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TEMAS DE AHORA TINGLADO Y FARSA ,DEL C. H. C.

ACABA de anunciarse oficialmente,
por medio de la «Gaceta», la
apertura del Congreso Hispano-

americano de Cinematografía. Es la
mayor pifia que podía cometer el Go-
bierno provisional" de la República.

Cuando aún .no está organizada la
República y las Constituyentes no han
cumplido todavía 'la misión de dotar al
Estado r,épublicano de su ley funda-
mental; cuando los problemas vitales
del país- continúan sin resolver y ad-
,quieren 'una violencia que' puede, in-
cluso, comprometer seriamente la con-
solidación del nuevo régimen, el Go-
bieniodeclara abierto un Congreso de
Cinematografía, creado y dirigido por
fascistas, upetistas y reaccionarios del
toda laya. "

,Fué un ministro del Trabajo de una
de lasdictaduras--el señor Sangro y
Ros de' Ol~no, marqués de Ab-el-
Jelú-el que ideó' y marcó una pauta
a 'este Congreso. Recogieron esta idea
y la llevan: adelante" un italiano .f.as-
-cista-s-el señor Campa, gerente 'de la
Cinaes-y varios españoles que figura-
ron,en las llamadas Uniones Patrióti-
cas; entre ellos M. de 'Miguel, cinema-
tografista fracasado" amigo íntimo, se-
gún él, de don Alfonso de Borbón,de
.losgenerales Primo de Rivera, Martí-
nez Anido: Milándel Bosch y Barrera, '
-conlos que anda retratado por revistas
y diarios gráficos, corno puede compro-
bar quien lo desee, y Antonio Armen-
ta, antiguo periodista, siempre al ser-

'vicio de la prensa más marcadamente,
monárquica, conservadora y troglodíti-
-ca y, por añadidura, como M. de Mi-
guel, cinernatografista fracasado. -

'No puedeser, pues, más sospechosa
1a significación y tendencia, de este
'CoI\greso de Cinematografía, mal lla-
'mado Hispanoamericano, puesto ~ue
nada han influíd0 en su fOImación las
Repúblicas americanas que hablan
'nuestro idioma. Pero noes esto todo ni
lo más grave siquiera, con serlo bas-
tante. '

Lo peor es la falta de orientación y
-de pureza de intenciones en los diri-
g~~ltesde'este Congreso. Lo peor, tam-
b~en, es la' ignorancia supina deL Co-
hernQ provisional y constituyente de
la República en asunto de tanta im-
:portancia.

< \

Pueden señalarse varias pruebas de
desorientación. En esto son pródigos
los inspiradores y mangoneadores del
Congreso. Pero vaya aportar sólo dos:
la de figurar en la Comisión de depu-
ración del idioma-espa,ñol-en el ci-
nema varios periodistas catalanes" que

'escriben exclusivamente en su leI\gua
vernácula, a 'los que, aun reconocién-
doles talento, que yo no les regateo, les
falta 'autoridad aplicados a fijar, lim-
piar y' dar esplendor-que decía' Ca-:
via=-al castellano; y la de empezar el
Comité de Barcelona sus actividades
org~~iz~ndo un concurso totogénico

,para hacer una cinta con los individuos
de- ambos sexos que se elijan, los cua-
les quedarán obligados a inscribirse:
come congresistas. ,,'

La idea, además de carecer de origi-
nalidad y,'desde luego, de amplitud,
tiene todo el aspecto-de un timo, aun-
que' no digo yo que lo sea. Concursos
de, esta índole se han hecho muchos,
sin ningún resultado, en -infinidad de
revistas cinematográficas y en algunos
cotidianos, cuando el cine era mudo.
Ahora, que tiene voz, es más difícil
todavía para cualquier jurado señalar
a los individuos que reunen ciertas con-
diciones para el cinema.,

Supongamos, sin embargo, que la
elección' es acertada. ¿ Qué clase de
film 'se va Xl realizar? ¿ Con qué argu-
mento? ¿ Quién va a dirigirlo? ¿En qué
'estudio? Aunque lo más probable es
que se' impresionen unos metros de ce-

; luloide como pasatiempo, sin intención
de realizar nada serio, yen' este caso
sobran mis preguntas; pero sobra, a la
vez, 'el concurso.

No, la creación de la industria del
film requiere una base más firme que
la quetiene ese tingladodel Congreso.
Requiere, además, una, preparación
técnica, una cultura _superior, ;no sólo
.cinematográfica, sino" social, literaria,
política, artística y científica.

y necesita una orientación. r.. Saben
los dirigentes del Congreso cómo creó
y organizó Rusia su cinema? Hombres
de ciencia, estadistas, ingenieros, inte-
lectuales, artistas, estudiaron su orga-
nización, 'le señalaron orientaciones,
realizaron ensayos, trabajaron inten-
samente, durante mucho tiempo, an-
tes de lograr nada positivo. Y Rusia

contaba, para acometer esta labor, con
genios de la talla de 'Dziga-Vertof, Ei-
senstein y Pudovkin, con precursores
teóricos como León T olstoy, con ins-
piradores como Lenín y con empresas
y sociedades tan formidables como la
Sovkino, la Meshrapom y la Wufku.
Crearon, además, escuelas en que se
enseña teoría técnica de cinema, cuyo
programa de enseñanza, en sus distin-
tos grados, abarca conocimientos vas-
tísimos, necesarios para adquirir una
sólida cultura cinematográhca.

Para que nuestros congresistas ten-
gan una ligerísima idea de la importan-
cia de estos estudios, vaya enumerar
las materias que comprenden los prin-
cipales cursos de enseñanza cinemato-
gráfica en Rusia:

1.°" Introducción al estudio del ci-
nema.
. 2.0 Historia del cinema en Rusia y
en el extranjero.

3.° El cinema soviético.
4.° La técnica cinematográfica.
S.o La preparación de la escena en

el cinema.'
6: El actor en el cinema.
7.-0 El escenario (teoría y práctica).
8.0 Historia de las artes plásticas. ,
9.oTearía y tecnología del teatro.
10. -Literatura rusa moderna,
Ir. Sociología del arte.
12. Elementos de materialismo his-

tórico.
13. Economía política.
14. ' Psicología contemporánea,
Pero no, creo que' aquí se haya pen-

sado en semejante cosa. Es más: su-
pongo que nada de esto lo considera-
ran de utilidad para sus fines. Ellos
van a 10 suyo y para lo suyo les basta
con su ignorancia y, naturalmente, con
la ignorancia de cuantos les apoyan.

Pero como lo que aquí se debate le
importa mucho a España, los que dis-
ponemos de una tribuna cinematográ-
fica independiente y de una pluma hon-
rada, seguiremos hablando hasta que
nos oigan los sordos y se, venga abajo
todo ese tinglado del Congreso Cinaes-
Armenta-De Miguel-Fascista de Cine-
matografía.

MATE,? SANTOS

(Prahibida, la reproducción, sin citar la proce-
dencia y el nombre d'el autor.)
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EL PROBLEMA DE LAS VERSIONES

EL problema sur,gid'o con las versiones
oinematograácas, lejos de resolverse en
estos dos años de experiencias, -se pre-

senta -cada día más difícil, sobre todo, para
nuestros países de ha!bla Irispánica. En algu-
nos mercados, está resuelto ya o a punto de
negar a una conclusión satisfactoria, En
otros, el problema, sigue tan innisoluble
como 'en sus primeros días,

Alemania y Francia, por ejemplo, están
realizando en este 'Sentido, un intercambio
inteeesante, que les Ileva a resultados positi-
vo . La -Ufa, íhace una versión francesa d-e sus
mejores films, que distribuye en lo~ país~s en
donde se ihabla francés, su conoesionana en
París. !La Froelich FilID, combinada con J, p.
d-e Venloo, realiza una eóición hablada en
francés, 'que se presenta con excelentes resul-
tados, no 'Solamente en los. tereiterios de
lengua rfranoesa,-sino en los países latinos.
La Emelka, de acuerdo con Patíhé-Natan, fa-
brica iguales versiones can iguales aciertos.
y otros muchos productores independientes,
han duplicado la -ed'ición {le sus films, seguros
de que, lo mismo en Francia que en Ale~a-
nia, tenían un público que esperaba ávida-
mente sus películas.

Este r-esultado efectivo, no se ha registrado
solamente en el plano comercial, sino, que en
muchas ocasiones, 'Se ha elevado al terreno
artístico. Así se ha visto, cómo los mejores
éxitos de A-lemania, han repercutido en Fran-
cia-y viceverea=-y cómo Ias versiones fran-
cesas de «Opera d'e Quati'Sous», de. <dEl ca-
mino del paraíso», de «Salto mortal», de «La
loca aventura», etc" han negado a la misma
altura artística d-e las iobras originales. .Una
gran compenetración entre los productores i¡
una completa autonomía en 10'8 realizadores,
ha obrado este p-equeño milegro.

Solamente Jos productores yanquis, persis-
ten en su equivocación ,(j1eprincipio. A].guna~
casas, han dispuesto de un personal solvente
de primer orden. Pero solamente dos films-
<dElpresidio» y «La pista de los gigantess-é
han logrado unaaceptación cordial. El resto,
lo mismo en Francia, en Alemania 'que en
España, han ,sido recihidos con protestas, O'
simplemente, han pasado desapereíoídos:

Volviendo a la-s versiones españolas, cons-
tatamos cómo la, desoríentación general es .
es más latente. No' tanto por la escasez de
nuestros elementos artísticos comQ por J1:\in-
comprensión en que se nos tíene, Alimentada
por egoísmos personales, por intereses extric-
tamente particulares, ha surgido una lucha
entre mejicanos, argentinos, ehilenós y cuba-
nos-y todos ellos unidos, contra los españo-
les--que ha heoho zozobrar la pnoducción en
castellano, ya que no podemos Uamarla espa-
ñola.

lEn <Ohile no quieren las películas en donde,
hay un 'Solo actor con acento argentino. En' la
República Argentina no quieren oír a' los ehi-
lenos. Y entre Cuba J Méjico existe una reci-
procidad hostilde 'este ca-rácter. iEsto ha traí-
do grandes discordias a los centros producto-
res de Joinville y de Hollywood, y mayores
desorientaciones a -Jos productores que; en
realidad, no sahena qué atenerse. Cuande
haola un español un castellano puro, dká que
el mayor mercado cmematográfico es el nues-
tro y ·tratará con un poco de' desdén a las
Repúblícas hispanoamericanas. Un chileno
objetará que las películas en español, sin los
cines de Chile, no lograrán amortizarse, y 'un
mejicano, un argentino, un cubano 0'. cual-
quiera cineasta Gel Sur, 'no justificará 'la edi-
ción de películas en nuestro-idioma, sin cen-
tal' con los elementos de su. República, He
aquí una nueva 'Iucha en nuestra historáa y
un mayor acuse de intúviduallsmo en nuestra
raza, ,

Sin embargo, en esta batalla cínematográ-
fica-ibataUa auténtica, con dictadores, gene-
rales, «estrellas» y comparsas-no es España
quien controla la producción como debía ha-
cerlo, Se ha demostrado que es el castellano
puro y neto el que pide el público de todos

los paises cuando s-e le da un film en espa-
ñol. !Es ésta la única forma de llegar á una
común' concordia. No obstante, se desprecia.
esta cosa fácil, y en cada nuevo film se colo- '
can esos lunares que habrán-de pr-ovocar lue-
go Ias primeras 'Sonrisas y las primeras pro-
testas, Seguramente para los , productores
ti-ene má-s 'Valor la opinión personal de un
director o de un artista, que él fallo general
de muchos pwblioo's'aJj,eno:s aIa d'irección ya
la interpretación <le films.

En esta cruzada=-repetítnos-cno son 10Bes-
pañoles los dueños 'de la situación. Siempre
que se trate de cosas cinematográfioas, nos-.
otros ocuparemos un lugar' in'8igmficante. En
cambio, gentes que 1).0han hecho- nada cuan-
do el cine era mudo-menos que nosotros,
que tan pOC'Ühicímos->, se adueñarán dIe}
campo. Chile, totalmente desconocido en el
mundo cinematogréñco, nos echa una zanca-
diíla (Carlos F. Borcosque.tse adueña de la
prcducciónespañdla 'dé 10.8estudios dle la Me-
tro-Goldwyn, en Hollywood, y Ade.1qui Millar
y Jor.ge Infante, hasta hace muy pOGiO',ron-
trotaban toda la producción de Paramount en
Joinville), ry iMéjico, o más concretamente :
.un grupo de mejicanos, Clon_rel español Fer-
nánólez Cué' a la cabeza, empuñ-arán las den-
das de la produ'cción, Universal, del viejo
Laemle. "

, JUAN P.IQUÉRAS
París, septiembre i9S'1.

RUEDA DE N·OTICIAS
Los píes chinos de Rosita Dtaz

K-OSITA DÍAZ no 'es, solamente, la gen-
. til «partenaire» ' de Roberto Bey en

«Un caballero de frac», ni la «vedet-
te)) en flor a quien Claudio de la Torre reserva
el pap-el principal en una película próxima de
Paramount, sino que es, además, la mujer
que tiene los pies raás pequeños 'de Joinville'.
Casi' 105 pies menudos de uua muj-er ohina.
T-an menudos, que, en las' zapaterías dé París,
no suele haber calzado para su medida. Ro- _
sita, cuando quiere comprarse zapá;tos en 'Pa-
rís, tiene que peregrinear por la «Rue de la
Paix», por los «Ohamps Elysées», por el «bou-
Ievard Haussmann». Eu ninguna :zap~teria
encuentra los zapatos que ella necesita. Y no
se enfada mucho. En el fondo, Rosita Díaz
tiene la vanidad española óle sus pies peque-

• ~

MADAME X
Fajas de caucholina para adelgazar _

Pida los nuevos modelos de FAJAS ENTALLADAS

Rambla de Cataluña, 24 - Barcelona
Sucurs e les en Bilbao, Córdo be . Málaga,
Madrid, Oviedo, Santander, San Sebastián,
Sevilla, Valencia, Vigo y Zaragoza.

..
ya

ños. Por eso, el otro .día se quedó muy trist.e
cuando la dijeron que 'Ursula Graibley- ,la
«vedette» alemana' del «Marius» que aoa'ha de
realizar Alexan'der Korda~tenia los pies más
pequeños que ella. No protestó :J?0rqlle Rosita
es, ante todo, una mujer .razonable, pero, tan
pronto coma vió a Ursula Grahley, se diri-gió

.a ella:
-¡JI{ tuiemoisell», " d Me permite usted que

compare sus pies eoü los míes ~ J

Ursula Grabley-mennda y picante coma
una mujercita de. iFabiano-:-:se echó a reir.
. ---<Naturalmente, _

L0S ouateopies [untos. y Rosita que lanza
un 'grito:
- ~i if,guates !

iEs decir, que Alemania y España di"frutan,
por igual, el «record» de los pies pequeños en
Joinville, No es posible que por tal nimiedad
haya ahora una rbatfrllaentre las dos 'poten-
cias amigas. En todo ca so , la batalla podría
entablar s-e con China, que tiene, efectiva-
mente, el privilegio de los pies menudos como
horjws de rosa. Pero, por fortuna, todavía no
se realizan 'en Joinville _película's chinas"

'~ícard0 Néñez, bajo
las nubes de arena
_1

TEMPESTADen el desierto. El vendaval es
~badoel dele grís=-como una gran

.' - nube de arena, Llega Ia noche, antici- J

pada por el crepúsculo 'sombrío. Y este ma-
rinero de Port-Said, a quien la tormenta sor-
prendió en un hostal sórdido; difícilmente
acierta a guareoerse contra Ja~ oleadas de are-
na-la 'arena ~[loja del desíerto=que el vien-
to arroja, 'en 'Su cámara. Ni un cris-tal en el
ventanuco estrecho, -d'ondese marchitaron ya
las f!lores que deljó, algún día, UBa; lejana
mano de IiJ:lJ¡jer~La tormenta rparece extin-
guirse ya:' el cielo, a lio lejüs, va adquiriendo
un tierno color oe violeta, El marinero se aso-

\ rria a la ventana.para otear eldesierto. Y el
huracán arroja aÚn una postrera carga de ar-e-
na contra sus -ojos".

iEstaesoen.a, ha sido initerpretada mag.i:;-
tralmente por Ricaroó'o Nüñez 'en el film in-
temacioualebas noches de Porü-Said», que Leo
Mittlen realiza ahora en los estudios Para-
mount, de Joinville. Pero: no crean ustedes
que esta -diñcil escena pudo ser conseguida a
la prim-era, vez, 'Hubo 'que repetirla siete n
qClho.veces ; y siempre, al final de éada una o-e,
ellas, Ricardo Núñez recibió su buen golpe de
arena contra los ojos: Total: que, a, la no-
che, el ,galáll de {dLa Hermana San Sulpicio»
tenía las pupiias doloridas, Apenas si podía
mirar. Colocarse k-ente a loma luz ena, para
él" un martirio.

-éLLeduelen mucho les o.jo's~-preguntó
Mibtler, a su .l?aJán.

-A trozmeníe,
~éCómo nd 's-e quejé esta mañana en el

«set»] Hubiéremos avisado a un méd'ko,,:
Ricardo Núñez protestó : .
-éPara -quéil". Yo sé bien que el cmema

ti-ene sus inconv,enientres... Además, en «Las
noches de Port-Said» me estoy jugando nada
menos que mi porvenir. Y esto no puedo ser
un [uego alegre."

Florián Rey lee un manuscrito

FLORIÁl\IREyeS ahora un hombre preocu-
pado. En cuanto se 'queda 'solo, saca
unos papeles ~e"Su bolsillo y se p0!1e ~

leerlos afanosamente. En el jardín de, JolU"';-
lle, dando largas paseatas con su manuscrI-
to, Floriáu parece un estudiantón que repasa
el Canónico .. ,

-¿.Ql1é lee usted con tanto aíán]
-Nada menos qu_e el -ejempJar de mi pri-

mera película para la Paramounu
-éiEs de usted el asunto!
~No. No puedo decirle aún -el nombre ~el

autor. Sólo le an ticipo hoy. que se trata de
argo inédito en el cinema sonoro. Dentro d,e
unos d'ía:s Ie daré más detalles. .

iEBp,el'emos,: ¡mes. Y .aD.¡j;~cip'emo~,tambIén
nosotros-por si la cosa tiene relacióu con el
film de Floriáan Rey~que Claudio de la To-
rre ha pedido a Rosita Díaz que regrese,
cuanto antes, <l-eMadrid ..
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doríplatz. Ya la Tobis se había apresürado a
cerrar las puertas a esta producción, pues 10'5
rusos se. ihan servido de aparatosfabricados
por ellos mismos, sin imitar a los otros, p.ara
el lanzamiento <le su proóuccién sonora. Es
decir, que hoy, en Rusia, la nueva industria
del film parlante se ha abierto mí camino
propio con aparatos d1e toma y de emisión de
propia invención, Pero 'el dinero es i;I rey del
mundo, y la Tohis ha dado su conformídad
mediante el pago de. una licencia especial apli
cable a las prüd1ucciones rusas y uu convenio
por el. que los Soviets se comprometen a
compranen Alemania las películas que a 'ellos
les convengan por su oarácter. Es de esperar
que .este incidente abrirá un nuevo mercado
a los productores alemanes. «El camino de la
vida», según la opinión de los que han visto
él mm en prueba, y la mía, modesta, cons-
tituirá un señalado triunfo de la cínemstogra-
fíaparlant.e d1elos Soviets. '.

)-'
rodando la segunda, producci6n parlante na-
cional, que lleva por título «> oven ta y ei:
por cién lo». Como los turco ,lo ñnlande e
ruedan sus produccioués en vario idioma.
entre ellos alemán y francés.

Y, para terminar mi «Nota Berline a »,
me permito l'l.LIHOI1i3aT ([,UC también España,
'mu,)' en breve, producirá «naclcnalmente» en
varios idiomas, para que VCIUl en el exlran-
jera que, si en lEspaña se boca la guitarra y
'se matan toros, también se ruedan películas
habladas adtmisibLes en los O1emás países,

(Bueno, pero conste que no ~lago más que
. TtL1lWlICllT, deh p)

AmlAND GUEn.nA

Berlín, septiembre 1931.

* * *

Una escena neblinosa de.
HEn cada puerto un amor"

EN "En cada puerto un amor», la 'nueva
película' hiepauoparlante producida en

. Jos estudios de la Metro Goldwyu Ma-
y·er, hay una escena en 'que, a través de una
espesa n iebla , «Trípode» conduce eu brazos a
«Timón» a lo largo de la orilla 'ó~el mar, y
con él en 'brazos, trepa por la pasarela de su
buque, 'Iodo esto porque «Timón» ha empinado
,el codo con menos prudencia de la debida.

«Trípode» es Juan de Landa, y «Timón»
Romualdo Tirndo. De Landa, un hombre alto,
musculoso y ,forniq.{J, levanta al endeble Ti-
rado como :si fuera, un clhiJqu~llo, y echa a
andar. entonando una vieja balada marina.
con la hermosa voí que tantos triunfos le va-
llera en 10'8 d'ías en que' cantaba en la ópera.

LU; vigorosa voz de Juan de Landa; la su-
gestiva melodía de la canción marina; el as-
peoto de 'los muelles d'ond·e acá y il.Jllá, se
apiñan misceláneos montones de carga; (;,1
gi'gantesco buque' atracado en el desembarca-
dero y al que la niebla hace aparecer como un
silencioso fantasma ; los rezagados estihadorea,
holgazaneando a lo largo de la orilla ; las si-
renas de los vapores, y todo ese conjunto ci'e
indefinihles ruidos tan ;p.eculiar en los mue ..
Hes de las grandes ciudaées, forman una es-
cena hermosísima y sugestiva. .

Es1Ja. pequeña parte de la película ha re-
querido gnan cuidado y labor de parte de -los
direetores, fotógr&fos, etc" sin contar, por
supuesto el trabajo de los artistas, Se hacia
necesario «crear atmósfera», lo cual quiere
decir mucho en el cine.

El trail'l8(jo sigue adelante. Y cuando «En
cada puerto un amor» .s·e estrene, y el público
cómodamente arrellenado en sus butacas se
-deJerte con la hís baria d'e los tres símpá ticos
macineros, no sospechará las Incontables ho,-
ras .de labor, y los tremendos eeíuerzos que
directores, actores, fotógrafos, téonicos, y el
personal entero de los estudios de la Metro
Goldwyn Mayer, -han ded·icaó'o a producir
esta película de humano y genuino realismo.

DE 10'8 varios 'estrenos verificados du-
rante -estos 'Úll:iimÜ'sdías, nada hay
de saliente. No quíerudecir con eso

que las películas son malas. No, Muy al Q01Í-
trario. ll.as películas son entretenidas, sin
pretensíones.: Películas baratas, juguetes có-
micos que hacen pasar la 'Velada: IB'UY' agra-
dablJeinente al reepecaole pag(!flJ;O. (IDigo «pa-
gano» 'l?oO len el 'sentido «incrédulo», sino al
contrarlO: «creyente» y «abasteoedor de la-
quillas»). 'Una r8{ful;\ ú!e ointas -cuyos argu-
mentes se asemejan unos a otros como un
huevo a otro ihuevo .. Asuntos de cuartel, Ja
m~yaría, con divertidas situaciones cómicas.
Siegfried Amo, el narigudo' actor cómico
alemán, es 'el protagonista l!J:etres cintas. El
inevitable jF'élix Bressarüfígura a la cabeza de
otras tantas. Max Adalber] hace las delicias
de los añoíonarrss a la pantalla en dos de sus
creaciones. El único detecto 'que encuentro a
estas produccíunes f;$ Ia excesiva cantidad
de diálogo 'rque .hay en ,ellas,,,,iEst.o del exceso
d·e diálogo en las cintas 'sonoro-parlantes es
algo ·así como unaepr(¡1emia: Y lb más gra-
cioso es que todos estos autores y directo-
res escénicos de acá se quejan en sus escnitos
de prensa de que én las cintas se ihailila dema-
siado, y todos ellos exponen ideas más o menos
acertadas para' encontrar nuevos caminos en.
la elaboración de los cintas parlentes. P,eiJ'o,"
llega su redente producción, realizada des-
pués de haber emitddo las nuevas ideeas, y ...
nos encontramos con el mismo defecto. Sin
embargo, ibasta 'obeerver al público ,para con-
vencerse de que el exoese de diálogo le abu-
rre y .le cansa los, oídos, a fuerza de «aplicar
la oreja» durante toda la velada. Es un hecho
incontestable que las cintas 'que mayor éxito
han tenido, han sido aquellas en que' el diá-
logo ha quedado reducido a un 2'5 por 100
a Io sumo, es decir, que la palabra no ha
hechb sino reemplazar }O$ .antiguos subtítulos
ventajosamente. Pero 'esta. leceión no sir e
para nada. I Si yo ñuera micrófono, la de ju-
garretas que les prepseaeía 'Ij. estos s-eñores
que Is,eempeñan en hacer del flbn ,un mal
teatro hablado I

* * *
La g~an(l.i<Ys'aproducción de la Ufa «Baila

el Conga-eso», d-el departamento Erioh Pom-
roer, realizada por el' célebre rd;j,r'Bctü:C,artís-
tico Erío Cihanell, . iha .quedado terminada.
Anteayer .se pasó de prU!eíba .en los' salones
de proyección particulares, de la Ufa, i tal
Iué elentusiasmo Ique despertó entre los asis-
tentes, que la dirección general se apresuró
a mandar un telegrama a su realizador Eric -
Oharell, que se encuentra "en la Costa Azul,
en 'Juan-Ies-Pins, .Ielicitándole enbusiágtka'-
mente. S~ estreno se espera oon.ansíedarr.

* * .*

«El teniente de la 'sonrisa», .la reciente
producción del maestro realizador alemán en
Ho1.JywoodiErust Lubítsda, 'Cl')ll Maurice Che
valisr c?mo protagonista, ha obtenido uri
é~to triunfal en el Capital, de Berlín. Lu-
bItsc(b es el :h@mbre capaz de realizar media
docena o'e películas, ibª,sadas' <en un mism o
apg.umento, y dar a cada ..una ,ri,e,ellas tan dis-
~mtos matices que nadie se abrevería a que-
iarse de verse servír ' el mismo argumento.
Pues las creaciones de Lubitsch no interesan
pOI' el argumen to, sino por la «salsa n per-
sonal con que el 'gran maestro las aliña. No
en vano se ha. hecho el «amo» de los realizado-
res en· Cínelannía.

* * *
Hay gran expectación .por el estreno de la

pflmera película pacIante .soviética ,(lEl,cami-
nade la vida», ,puesta en escena por el reali-
zador ruso Nicolai Ekk. Este film será pre-
sen'tado en el cine M'Üz~tsaal, en la No'Uen-

La excelente película de la Ufa, «En servi-
cio secrete», ·esrf:r,enada con éxito espcntánee
reoientemerrte, ha despertado 'gran interés en
l/lS Departamentos oñciales de Policía secreta
en AlemartÍa. En eíecto., iJ:¡a'biéndo:seestrenado
esta cinta el pasa-do martes en el Cine «íe la
Uía, en Píorzheim, el Prefecto d'e polícia de
la ciudad delegó 0'fiG,iwlmente a 20 de sus
agentes de .secreta -para que fueran a .ver esta
cinta' admirable- y de práctica _ instrucción
'Para los policías "en servicio secreto.

* * *
Los talleres tomavistas. de la Ernelkaen

Gers'elgaste~g (Mub.i0h) han sírro renovados y
. provistos- de una instalación modernísima de
tornavoces. Dos casas productoras' de 13erUn
los han contratado y1kpara ocupárlos durante
el invierno. «Ilma-Fálsn» empezará en breve
con la realízacién ·ü1e·una película titulada
«,ELsombrero de Su Alteza», A ooabinuación
los' ecuparáIa (\IGr·eeuibaum-Film, -COh' SÚS' dos
producoiones- para la Baye:r.isdhe-FiJ.li,Iln, que
llevan los títulos: «Grand Hotel» y «Multi-
rrrillonario».

* *.*
La primera -pe1íoula turca vde producción

nacional, «tEnmen<úgode Stambul»,está ter-
minándose en Coustantinopla y ,pronto' se es- '
trenará en varios países, entre ellos Alema-
nia.

También 'en Helsingíers (Finlandia) se está
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Tienen razón,

CON el subtítulo de «Plebiscito Nacional
de Profesores de Orquesta», circula
profusamente un manifiesto en el que

se 'habla de la miseria de los músicos españo-
les. Y, entre otras cosas muy ·justa's, piden que
Iaaernpresas de, los cines sustituyan durante
los érescan:sos el procedimiento reflejo de mi-
crófonos y altavoces por el dírecto de un sex-
teto, por ej-emplo, y como mínimo ...

!Examinada la cuestión con calma e .impar-
cialidad es necesario ponerse 'd'e su lado,

Tienen razón.
En el extranjero se arregló la crisis de los

músicos, nacida al iexteuderse 10's sistemas
mecánicos, de esa manera.

Aparte de que 'el público lo agradecería
muehlsimo. Porque ,es 'que cansa ya el uso y
abuso constante de discos y se ó'e,sea escuchar'
piezas buenas tocadas a la vista de los espec-
tadores y no reproducidas y lanzadas al aire
por aparatos de mayor o menos fuerza eléc-
trica.

Pero nos tememos. 'que con el egoísmo de
las empresas no se consiga naoa. Incluso és-.
tas, en eu alegación de pretexto de que dema-
siadas cargas pesan sobre sus ingres-os para
imponerles otro más, intentarén ganarse par-
tidarios y simpatizantes.

Claro que cuantas gesbiones se hagan en
contra de esa argumentación sin: valor acep-
table y en favor de los músicos, van apoya-
das desde luego, por el aplauso ae un gran
núcleo de opinión sensible y ecuánime.

, Fernando Delgado

Este director-de '«1Viva Madrid, que es mi
pueblo 1>" «!El'gordo de ¡Navidad)) y «48 pesetas
de taxiv->, a'gresivo y castizo, amargado por
nuestro actual ambiente oinegráñco de pasi-
vidad y desilusión, se retira de la pantalla y.
vuelve al teatro en calidad de actor para re-
cordar pasados éxitos.

Parece ser que ingresará 'en la compañia
que forma Antonio Vico y- cuya actuación se .
anuncia para pronto en el teatro sin esbrenar
de la calle del 'Doctor Cortezn, junto al Cine

, Ideal y Frontón Moderno. .
Amigos íntimos de Fernando Delgado ase-

guran Iq'ue su despetñdade la pantalla es de-
fínitiva. .'

Ya lo comprobaremos en la primera opor-
tunidad que 'se Ie ofrezca de trabajar en su
pasión de director de film s....

HVídade Mariana Píneda'"

:Asise rotula una película camino de im-
presión. ,

Corresponde, en' su asunto de exaltar la
figura=-ya ensalzada por su misma heroica'
conducta-de la granadina ilu ste e, mártir de
la libertad, al afán de servir al régimen 1'08-
pU!bIlicano. ~gual que ¡SUS cintas hermanas
acerca del capitán Fermín Galán.

Llevará la batuta directiva Adolfo Aznar,
victorioso en sus anteriores proéuccíones
«Colorín» 'Y «Gloria». Dina Montero-prota-
g-onista de ambas, creacronee=-eúcamará a
Mariana Pineda. Y de operador ejercerá 'I'o-
más Dueh.

[,a película será naturalmente, hablada en
español. Pero roo'ada en París.

Acompañamos a 'sus fI',eaaizadores en sus
ambiciones ole triunfo.

Alfredo Cabello
Empezó a escribir de cinema en el exbin-

guido semanario madriseño «La Pantalla».
'Después se destacó su flrma en nuestras co-
lumnas, en 'estas páginas, abiertas a toda ini-
ciatíva y a todo pensamiento enterado y ori-
ginal, de ;POPULAR FILM. En crónicas 'd'e do-
oumentación y persptcacía demosteó sus bue-

nas condiciones críticas. Ahora, muy recien-
temente, 'el diario «Crisol»: le >ha encargado.
con indudable acierto, de su sección especial
ri'e «Películas». Alfredo Cabello es joven de
veras : en espíritu 'Y en pocos años, Estudia
a fondo, en su belleza, y ama .idéuticamente
a la literatura y al cinema. Aptitudes y entu-
siasmo le 'sOlbran... Nuestra cordial felicita-
ción de camaradas ...

Nueva Asociación
Por iniciativa de Julio' de Pedro se, 11a

fundado en esta capital unClub ó'e adlciouu-

ITaS oínématogréñcos, con las siguientes fina-
lidades u objetrvos : ~

«Primero. Crear un centro-estudio cinema,
tográñeo donde poseer todo lo concemienn, a
cinematografía para 'estudio y 'práctica O'elos
aíioíonados.

Segundo. 'EllicióiIl de fi}m,s escritos diri-
gidos, interpretados, etc., etc., por nosotros
mismos

Tercero. !Estar en comunicación con bo-
das las casas productoras ,del Mundo -,

Cuarto. 'Publicar uncí revista para dar pu-
hlicídad ' a todos los uflcionados que más se
destaquen, carda uno .en su arte o categoría.

Quinto. Fomentar' el- arte del .cinema en
España 'en todossus aspectos.»
. Su domicilio provisional, es Travesía del

Conde Duque, número 'seis.
EL ÚLTrMO

REFLEJOS
I

Un nuevo film de
David W. Griffíth

HA terminado ya la ñlmaclón de Ias es-
cenas de «The S tru,gg].e)), (",La lu-

- eha»), la nueva película de David W.
Grilfitlh,en La qu;e apar'ec:en, centenares rIle
transeúntes ¡qU!e, sin sa;b'er~o, !han actuado
como actores durante -una escena que repre-
sen ta una interrupción reglamentaria del trán-
'siv0 en el cruce' de dos' importantes "vías del
«East side» neoyorquino.

Se col-ocaron las cámaras 'en las ventanas y
tejados, en distintos puntos de ¡¡ioho cruce,
oculténdolas por mediode cortínas o de cual-
quier otroeistema, y Los actores eran diri-gi-
dos por 'señales que se les hacían desale una
ventana del tercer piso. De <este modo los ac-
tores colooadca-en medicde Ia corr-iente del

,_trálfico de peatones, podían ejecutar los mo-
vimientos que la. acción eyela película requería
sin llamar la aténciónde sus, vecinos, que, no
se apercbiían de la presencia de las cámaras
cinematográficas ni echaban a perder la espon-
taneidad 'de la escena, riesgo muy cousíderable
durante una filmación en plena ciudad.

Griflfi,th procede .actual~ente al «,aecou:pl\lge))

5EPIIENBRE Y O(TIIBRE
Notará Ud. que le cae más cantidad'
de cabello.

Evíteio usando diariemente la especia)

Rhum Quinquina

(TABACO)

Higiene del cabello. Preparación para
evitar su caída. Mata la caspa y íorte-
lece.les raíces del cabello rápidamente.

Frasco de litro: Pesetas
Frasco de 1/2 litro: Pesetas
Frasco de 300 gramos: Pesetas

.(Impuesto incluído)

8,1.5
4,70
3,ó5

Venta en Perfumerías

Si no lo halla en su localidad o per-
fumista, pídelo a

r, OLl'18 • Cortes, 50' • BarctÜona
Ielttono 34526

de ·la 'Película, que podré ser editarla a üll irnos
ele octubre. «libre Struggle» está hasada en un
argumento _original de Jü!h-Emersoll y Anita
Leos, que pinta las luchas de 'la vida social
americana. Es la primera película que ha he-
oho GriJlitlh O'esde su «,A'bralham Lincoln», pe,
lieula ésta que 1e valió ser incluídoentrs los
diez mejores directores de 1930-31, y el pri-
mer film 'que ha producido independientemente
de cinco años a esta parte, .

Dos actores teatrales muy conocidos iuler-
pretan los principales papeles. Estos actores
san Hal ISike,lly, 'que triunfó en' la obra «SUf'-
lesque».: y Zita JoIhann, que ascenóió rápida-
mente a la categoría de estre'lla cuándo Al'-
thur Hopkins la presentó como la joven COIl~

denaria de «Machinal».

Paramount filmará dos gran-
des aventuras de nuestros días

El viaje de sir Huberto Wílkin..s, que ira al
Polo Norte en el submarino "Nautilus" y
el vuelo de. Reth Nichols, émula de Lind-
berg, serán tem¡ de sendas pelrculas docu-
mentales de 'gran interés.,. .

DOS empresas que por lo desusadas y lo
, 'heroicas no podrán'menos de Causal'

ex-pectación universal, 'el viaje en sub-
marino al 'Polo Norte 'Y el vuelo de una mujer
que repetirá .la hazaña de Lindberg al volar
sola 'sobre el Atlántico serán tema o'e sendas
películas docullentales' de la Paramouut.

Según. lo manifestado porel señor !Em.'J.nuel
Cohen, director de «Sucesos Mundiales FaIa-
mount», el hrrllante noticiario gráfico y Salla-
ra, al 'que llaman no sin [usbicía «los ojos del.
inundo», tanto de la expedición que Sir Ilur-
berto Wilkins hará al- (Polo Norte en el swb-
marino «Nautilus» corno ,del vuelo trasatlántl-
ca de los \Estados Unidos a' Europa, que, se
propoce eíeotuar la intrépida aviadora Ruth
Nichols, se 'hará una crónica grMica completa
que permita al espectador seguir paso a paso,
como 'en la cinta «Con Byrd en el Polo Sur»,
las diferentes fases de estas dos epopeyas de
nuestros aías. .

A tenor del contrato dírrnado entre Sir Hu-
berto Wilkin y la Pararnount, 'un éameramall
ele «Sucesos 'Mundiale-s Paramount» saldrú pró-
ximamente de [,onó1res con rumbo .a iEspiz-.
berga, donde' se encontrará con los expe,dicio-
narios del «Nautilus». Después de tomar al-
gunas 'vistas preliminares, el cameraman en-
tr-egará a Sir Huberto el equipaje de cámara'>
y micrófonos que servirá para ir registrando
duran be 'el rviaj,e ,bajo los hielos polares todos
los acontecimíentos de Ia expedición. .

Sír Huberto Wilkins iha realizado ya eX'Pe-
dicíones cíentíñcas 'que le ihan conquistado me-
recído renombre, En cuanto a la aviadora
-Ru!1h iNidhols batió no hace mucho el record
femenino de 'aviación al alcanzar una veloci-
dad de ,d'osóentas' diez millas por hora.



perfecciona d1icha operación extinpán dose 13
parte de reborde que queda sobrante por me-
dio de pinzas o tij'eras_ .

Córtanse las uñas con las tenazillas expro-
Ieso para 'este menester, s-e las lima inmedia-
tamente con esmero y, hecho ~o ~ua~, p_odrá
dárseles una capa compuesta bajo la siguien te
f.órmula: .

Manteca de cerdo, 150 .gramos; cera virgen,
1125; blanco de España, 30; carmín polvo, 15;
aceite ci'e almendras dulces, 15.

Para su disolución échese la cera en el baño
maría, luego se le agrega las 9'emás substan-
cias . s-e coloreará con el carmm aumentando
la db-sis según la fuerza que quiera darse a la
coloración. . .

Señalanemos- aún otrojireparado para pol
vos, ba'io la sÍigu1en~e fórmula:

Polvos de Iicopodio, 20 .gramos : polvos de
Trípoli, 2.0: polvos de nireta, 20.
. Este pro o'uclio, obtenido después ~e la me~-
da correspondiente de dichas materlas, servi-
rá para aplicarlo, con pulverizador, a las
uñas. .

Para hacer papel xíe Armenia
Se sumerge en una solución saturada a fr!o

de .nitrato de pota-sa, papel SIn cola. Se deja
s-ecal' al aire, 15st,e baño sirve pina o'ar al pa-
pel Ja facilidad de arder fácilmente y consu-
mirse por entero como [a yesca. Después de

• ••• 'eso se Ie aromatiza, dáudcle un baño aloo~1~-
Para. c~mpahr la ~rrítaC!Ón lico de esencias,-~raíceE y bálsamos arométi-
de -la epiderm{s -cos., de-los mal-es -se p:ue-de_eseeger' 19s j[ue
. .- .' . más é\¡o'!'ao'énal: oonsumídor -• ,

Se empleara un jabón líquido que una mis- p_" zla zeneral la fórmula que se adopta
ma pued-e prepararse mezclando: - _ 01' re" '" ,

Glicerina, 00 -~r~rn,'os; aceite ClleTIcin~, 20,; es 1~~01, 2150gra~os; ibellijuí! 75; mad-era .de
laurel cereza, 6-, Ja!l:J.ónde Marsellla, 4, agua _' d 1 _ <>0' cascarüla <;lA. mirra 10' almíz-d C l . 4 san ¡lile, - , . , <J\.J, "e o oma, - 1 1 '

iEl aceite de vaselina Iimpia muy ni-en la epi- e e, .
dermis irritada, Usad muñequitas d-e algodón
húdrófi:lo impregnadas á'e aceite d~ vas-elina.
cambiad a menudo las muñecas, en,jU!gándose
luego can un trozo de seda,

El agua templada de50on.~estiona admirable-
mente el rostro. Cuando la cara enrojece, es
suñcíente para quitar la rojez frotar suave-
mente la epjdermis con una muñequita de al-
godón bien empapada de agua boricada -tem-
piada a bien' de. agua de salvado .igualmen le
tibia_

No se aplicará ningún cuerpo graso ni pol-
vos !hasta 'que haya pasad'o un gran rato.

Para quitar .elvello d-e los brazos
Hidrosulfito de sosa, 95- gramos; óxido de

cinc, 48; almidón, 48.
Se confecciona una nasta con. azua y se

avUca a la p~-el en. toda la región velluda par
espacio de diez minutos, después c\1elos cua-
les se lava con agua y se quita la pasta, qu-e
quedará alga dura.

Los baños
Aparte de los !baños sencillos, no }eja de

resultar útH la fórmula de algunas banas emo-
lientes ° calmantes. 'Por B1}eml'10,las persa-nas
que pad-ecen de insomnios, notarán una gran
mejorla si tornan. por la noche, antes elleac.o~- ,
tarse bañes de tila. Para ello, s-e hace hervir
nn kÍlo de tila o de manzaniña en ocho litros
ele agua, y después ole colar esta infus.ión se
añad-e al agua del baño. _

Para blanquear y suavizar la piel es exce-
lente el ñaño con salvado.

El baño de almidón, muy bueno para las
erupciones, se pr-epara de la manera siguien-
he: se ponen de 500 a 1.000 gramos de al-
midón en ague tibia; d1es-}luésele un rato, &e
diluyen en agua muy caliente, y se mezcla
todo eillQa-l agua del baño _ .

Después de una lar-ga excursión ell «auto»
o de un viaá'e, un baño alcalino- limpia admi-
rablemente la pie-l. .

Cómo deben cortarse las uñas -
Para proceder al corte de las uñas, adopta-

se siempre el mismo mltodo, déjense en for-
ma ovoidea, ni muy cortas ni excesivamente
lar'gas, pero en todos los casos conviene apar-
tal' -el reborde carnoso que rodea las uñas.
Luego" valiéndo-se d'e una finísima lima, s-e

UN PELUQUERO -SERVICIAL
D. Antonio Marlfnez, desde muchos años peluque-

ro de Barcelona, ha podido comprobar por sf mismo
y en varias aplicaciones a sus clientes, las sor-
prendentes' cualidades de la stguiente receta que
puede prepararse fácilmente en su casa, con la que
Belogra de modo efectivo obscurecer los cebeuos
canosos o uescotortdos, volviéndoles s u a ves y
Ilrillantes.

«En un frasco de 2liOgrs. se echan DOgrs. de agua
de Colonia (3 cucharadas.de las de sopa), 7 grs. de
glicerina (una cucharadita de jas de café), el conte-
ntdo de una ceüte de -Orlex» y se termina de llenar
el frasco Con aguiJ"
.L0S productos para la preparación de dtcha 10-

~Ión pueden comprarse en cualquier farmacia, per-
,!merfa o l'eluquerfa, a precio módico. Aplíqu ..se

dIcha mezcla sobre los cabellos dos veces por se-
man.~hasta que se obtenga la tonalidad apetecida.
No hne ~I cuero cabelludo, no es tampoco grasienta
nI. pegajosa y perdura indefinidamente, Bste medio
rejuvenecerá a toda persona canoaa.

Para las manos rojas y rugosas
Sin que las manos estén agrietadas '(lu.edoe!1

estar rojas 'Y duras, a causa de ll:lla predIsp~-
sición 'es-pecial y frecuente de la 'PI:el. Para ev 1-
tar este defecto sólo s-erá necesano que no se
emplee para la toilette ni agua "fría ~i dema-
siado caliente. Para la ca'lle se usaran (?;uan-
tes. _

La epidermis se fortalecerá y suavizará írc-
tanda las manos con fécula de patatas mez-
clada con un poco de -glioerina des-pués d-e ha~
ber'las lavado con agua templada.

Para hacer desaparecer 'la rojez de la nariz
puede locionarse con la siguiente fÓ,rmula :

AC7ua de rosas, 30 'grames; agua oe azahar,
30; "'azufre. precipitado, '2; IpO~VOde bórax, '2:
a.cohol alcanforado, 2.

Para hacer crecer las pestañas
En algunos 'Países Ios niños tienen muy lar-

gas las pestañas, y se asegura que esto pro-
viene de una costumbr-e de las madres y de
1él S noórizas. .

Cuando el niño tiene quince días le cortan
la extremidad de las pestañas, repitiéndose
una o dos veces esta operación con seis se-
manas de intervalo. De esta forma las pesta--
ñas se rlesarrollan y embellecen mucho.

Para lavar los [oudlars
He aquí una manera de lavar 105 Ioularda,

aun los teñidos con colores más delicados.
Se surneree la tela en agua Iría ; una vez

emhehida, s'~ lava rápidamente con jabón 01'-
dinario adicionado de un '(loco de alcohol per-
fumado. (no se emplee nunca el jabón blanco
de Marsella porque deja un olor graso muy
desagradable). Después de la enjabonadura se

. enjuaga el foulsrd con abundante agua fres-
ca, se comprime Ug-er!l'mente entre las manos,
s-e envuelve en un lienzo blanco y se com-

prime nuevamente, de modo que quede casi
seco. Entonces se piancha; cubriéndolo para
ello con otro lienzo fino, de modo que. [a plan-
cha na toque nunca la seda . Cuanto más rá-
pida se ejecute esta operación, tanto mejor.
Por poco que 130e o'eje la seda en el agua o
envuelta en el lienzo, el color se puede alterar
y entonces se forman manchas o Ji ta que e
imposible hacer desaparecer después. Una
persona !hábil puede ej-ecutar el. lavado como

• pleto en diez minutos, si la .pieza está ador-
nada con encajes, plisados, etc., el secado es
más lento, entonces se o'ebe cambiar varia'
veces el lienzo de envolver hasta conseguir
que seque, para piancharlo en s-erguida. El re-
sultado obtenido por este método es irrepro-
ohahle.

Cómo limpiar los cristales
Con la llegada de la primavera reverdeceu

la-s plantas y el patio, desmantelado y cu-
bierto de nieve durante el invierno, empieza a
revestirse con el fl-orido ropaje de la estación.
Naturalmente, e-s muy agradable mirar, destre
el inferior de la: habitación, Ios ar-bustos, los
árboles y los ma-ceteros que empiezan a ver-
dear y, para darse 'este placer precisa que les
cristales de la ventanaestén muy Iimpíos.

Esto se consigue fácilmenM 'por medio del
procedimiento que' vaya iudlcar :

En una jofaina d'e agua tibia s-e deslíen dos
cucharadas de bicarbonato de soda y un po-ca
de jabón ordinario, fuerte; con esto s-e empa-
ñan los vidrio-s su-viéndosede una mola gran-
de d-e algodón, i se deja secar; un poco; cuan-
do esté apenas húmedo, s-e h'ora euérgicamen-
te con un trape vje~a, que sea a'e hilo, y luego,
con un pedazo de papel sedoso ; los cristales
quedarán tan limpio-s que darán la impresión
de que na lo ha!)' en el bastidor d-ela ventana;
además, el bicarbonato repugna a las moscas,
la-s cuales huirán del cris-tal así lavado y, por
lo tanto, no dejarán sobre él su desagradable
huella.

Tintura contra la. calvicie
Hojas-~-B'laureT cerezo,,:,6Q gramos ;cla.,v-o, 8;

espiritli-¡j¡e espliego, 180 ;estpíriúu de oréga-
no, 180. - -

Se hace macerar por espacio de seis días, se
estruja bien, y después se añade al licor, ya
filtraao, 15 gramos de éter sulfúrico. Se echa
en 'un frasco de cristal esmerilado.

S-egún su autor, el doctor Landerer, d-e Abe-
nas, el efecto de esta ti'ntura en fricciones, es
sensible a las cinco ó seis aplicaciones.

Para quitarse las patas de gano
Las llamadas 'Patas d-e .gaillo se combaten

ap~icando, mañanay tal' ole, este ungüento:
Vaselina simple, 40 'gramos; bálsamo de la

Meca, 15; alumbre pulverizado, 4; tanino, '2;
Ianolina, '2,5 ; agua de rosas, 8_

Hágas-e preparar en la farma-cia.

_Tintura Marthand
De positivos y rápidos resultados

Tiña las e ANAS con una sola apllcaol6n,dejando el pelo con el
más hermoso legro na-

tural. No contiene sales de plata, cobre ni plomo.

Caja pequeña, 4 ptas. - Caja grande, 6 ptas.
DE VENTA EN PERFUMERfAS y DRDGUERfAS
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Norma Sh e a r e r a
grandes pinceladas

por <;ARMEN DE PINILLOS

MODERNA ••. 'ultramoderna ... inteligen-
'te. Una criatura franca y sincera.
de sano criterio y

amplia visión. Hace sentirse a
sus andhas a todo aquel que-
la trata. Es posible conversar
con ella sin que 'exponga reo-
rías fenomenales sobre la
vida y sobre el arte.

Joven de ideas deñnirfas ...
y de !bastantes ideas. Se
enorgullece. de sus triunfos

· DODUlartiln1 ·
, :::::::::::::::::::::=======::::=::::::::: Además de una gran arUs-
:: . ta y de e aa mujer

hermosa, Nor-
ma es una

e~c:elente
madre,

porque no lbs ha, obtenido -fácilmente. Es tan
'afortunada en su vid'a doméstica como lo es
en 'la pantalla. ,

y sin embargo, según ella, no existe el éxi-
to. La meta 'Salta ceda vez más lejos ... ,lo
que ayer se consideraba U!! triunfo hoy se
conviecte simplemente en escalón hacia las
cumbres artísticas.

En su concepto, la determinación es una'
cualidad muy importante. Dice que la nece-
sidad" el incentivo .. , como se quiera llamar-
lo ... es 'lo que cuenta realmente en la vida.

'CI'Iee len el esfuerzo ... y es muy esforzada
ella misma, .Atiende personalmente a sus' ne-
-gocios y a todos, los d'etalles de su carrera.
Conoce al dedillo todas las fases de la factura
de películas. No da nada por sentado ... Presta
Lada su atención y concentración a cuelquier
asunto' que 1e osiga entre manos.

Tiene movimientos vivos..; casi precisos.
Jamás acuóe tarde a una cita. Es una esplén-
dida mnj,erciLa de negocios. Contesta ella mis-
ma, con ayuda de su 'secretaria, toda la ca-
rrespondencia de 'sus 'admiradores.

Su personalíoad es deliciosa. !El aplomo y
segurldad de si misma que 'Posee como rnu-
jer, añade encanto a su belleza y al primor de
su [uventud. iEs una de las mujeres que me-

.jor visten en la pantalla ... y IjustMica asimismo
esta reputación en la vida, privada.

Agrádale el nuevo tipode heroína del cine ...
y se complace en interpretar estos roles. Con-

sldera 'que los días: de las herofnas modosíllés
y '!:Le aire angelical. han pasado de moda ... y
se alegra de que así sea.

Es dle talento extramadamente versátil.
Puede interpretar cualquier rof..; e interpre-
tardo maravilloaamente, Lo cómico, lo dramá-
tico, 110 patético ... todo 10 expresa a la per-
lección. Considera más diñcil reír ante la cá-
mara que sollozar.

Le encantan Jos ejercicios físicos, espeoíal-
mente la natación. iEl termis ... seguido de una
zambutlida .. , es IU:l),O 'dlesusdeportes favoritos.
Es muy intrépida. Jamás vacila en arriesgarse
a. lo que sea.

Cree en el amor a primera vista. Se esfuer-
za mucho para no mostrarse «temperameutal''-
Le disgustan visitantes en ell 'escenario cuan-
do filma aígnna de :su~ películas ... ,pero 1.08.
'soporta, porque juzga 'que es parte de la dís-
oiplína del artista. ' ,

Es 'supersticiosa ... Teme que cambie su bue-
na suelte" Y ne 1,e ,gustan las cosas n~ev~s.
Usa siempre su mismo estuche de ma,qm~ale,
por más gastados que estén los cosmétíccs-
Nunca compra un nuevo lápizd'e pintura o
allguna crema mientras no haya terminado la
cinta que estéíhaciendo ... Y viene siemp~e al
estudio 'Y se 'Va 'exactamente de la misma
manera.

Juzga que tiene unadeuda de .gra:titud para
con la gente de. teatro ... iLes esta muy recono-
cida, 'en efecto. Cree qU~ la experiencia que
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ha adlquirido en la pantalla ha'blad.a es pre-
paración ,exce.l:entepara ·la escena -.-Siempre ha
alimentado la secreta ambición de triunfar en
las tablas... y espera 'que a!lgún día realizará
estas aspiraciones.

Rosita Moreno no
sirve para el cine

A sí. Rotundamente. Como ustedes lo
oyen. Rosita Moreno no .sirve para el
cinema; !En París, acaban de negarla

toda suerte de aptitudes para el ante en que
eÚa ~lusionadamen.te, quería abrirse' camino.
La lÍtistoria vale la ;penad1es'er narrada. Ro-
sita durante su estancia en Inglaterra-
donde como se sabe, :ha ínterpretedo el prin-
cipall .papel femenino ,de «El ihomhne que asesí-
nó»,al lado de Helena d'A1gy y Ricardo Pu-
ga-, aprovechó la hreve vacacíén de su pri-
mer «fln d'e semana» para marcharse a una
pequeña pleya cerca de Londres. A Rosita le

· pODUlartilm.
encanta la natación. En Hollywood era la gran
compañera de Francis Dee : otra sirena. La-s
dos, en competencia noble, pracbieaban las
grandes carreras ba'jo el agua dorada por el
sol de California. lEn Londres, Rosita, aunque
alejaó'a de su compañera de Hollywood, ejer-
citó también el «sírenísmo». Y su «manager»,
a quien Jógiéaanente encanta todo lo 'que esté

. relacionado con el cinema, tuvo la buena idea
de hacer, con una cámara en miniatura de que
.dispone, .un pequeño «fllrn» de las primeras

. aventuras natatorias de Rosita 'bB!joel a'gua-
no muy düra'da-a!el Támesis. Todo un «film».
Incluso con 'sus «primeros planos», El «mana-
ger» de 'Rosita sabe muy bien que el «primer
plano. 'es la gran maravilla del cinema : pre-
cisamente, la cima adonde nunca podrá llegar
el teatro. Pero arhombre, reclamado urgen-
temente por su tralbajo habitual, se le olvidó
la película. He aquí, pues, un «metteur en scé-
nei para quien la obra realizada; con lo que
'supone 'ó'e >g'loda terrena, vale bien poco. To-
tal: que ahora, al instalarse en París, Rosita
Moreno 'encontró el rollo de celuloide en el

ya
fondo de una maleta olvidada. La dié a revelar
a- .un Iaboratorio, y, la otra noche, Bosíta
proyectó 11apelícula <por primera vez ante un
grupo de amígos. Gran decepción. R.osHa-
aunque ~ ustedes les parezca mentira-e-tenía,
en la 'bre<V'ecinta, vacilaciones d1e. principianta.
y además, estaba incluso fea. La faJta, nafu-
ralmente, era del improvisado «cemeremsn»,'
El cual, no resignándose a su dramático fra-
caso, acudió en son dequeja, al laboratorio .

---<Noes de usted la culpa-le explícó, di-
plomáticamente, un 'emplea,ero-; pero tam-
poco es nuestra.

-lEn tonoes , é de 'quién es~
-I[)e la señorita a. quien usted iha íotogra-

fiado. 'No· tiene condiciones <para el cine.
-d Usted sabe quién es esa señorita P
=-No me importe. Yo no me equivoco nun-

ca ...
Así. Robundamente, Por íortuna, a ese 110m.

obre no le oontratarán nunca en Joinville para
q:ueescoja «estrellasnde mañana entre la tro-
pa ilusionada de los «extras. ...

Norma
Shearer,
estrella
dda
M'etro-
Goldwyn-
Ma,yer,
aspira
a
graduarse
también
doctora
en
mecano-
grafía
y

toma
lecciones
de
Albert
Tangora,
campeón
de ' .
máquina
de
escribir
en el
concurso
mundial
de
mecanó-
grafos •

.'
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CINEMA DE ]OINVILLE El español de Chevalier, la sonrisa
.de Imperio Argentina y la mirada. de Rosita D~az

por' ] o s E L U 1 S S A LA D 6eHEVALIER, 'que yo sepa, ha trabajado podido verle en el «set», ímaginando mad'i'i·
. {los veces en Joinville. Una, cuando . .g&les para nuestra [mp.erio Argentina, que

Oharles de Booheíort+que ahora and'a no tiene, afortunadamente, el hechizo equívo-
por tierras de Argelia, animando, corno galán, co de Marcelle tCJhantal, sino que, vestida por
las películas coloniales de André il:Iugon~aña- René Huhert, parecía, hoy más 'que nunca,
dió cuatro o cinco «sketohs» típicamente íran- una muchacha en ílor «a lo»' Proust. Ahora
ceses al «Paramount Pararle», de iElsie Janis, bien: a {]hevalier le ouestan demasíado tra-
Uno de estos «sketchs» tenía por protagonista bajo JO.8madrigales españoles. Apenas si co-
a Onevalier. El cual aca:baba de llegar ·de Ho- noce cinco palabras de nuestro idioma : y es
llywood, con todoe.l éxito del «Desfile del lógico. 'q¡u~:un diccionario tan parvo le sirva
amor) por delante. Del Chevalier de entonces escasamente, Esta mañana, Imperio, al lado
yo, recién venido por aquella época a París,' de iOhevaher, s·é .reía como si no. tuviera en-
no conserwo sino un recuerdo impreciso. Creo -oima doce !ho·ras seguidas de trabajo.
que no acerté a verle más que una vez, en el -Vous étesch07'mante ¡-le decía Chevalíer.
«bar» ,del! íestumo, madrügalízando, COn !SIU Magdalena no comprendía al principio. De-
francés recortado de Belleville, al oído de Mar- manó'aba a cualquiera y.na traducción:
celle Chantal, 'que era, ,en aquellos días, la
estrella francesa de Paramount, y que a!hora.
en el extr-emo opuesto de Joinville, gira bajo
el .signo literario de «Colette». Hace de ello
poco menos 'Q1eun año, aproximadamente. Du-
rante este tiempo, Ohevalier ha tenido oca,
sión de1'ealizar las dos versiones de «Petit
Gafé» y ·de !haoer un via1e de vacaciones de
Nueva York a Juan-les-Pins. JJ:s más: hasta
ha tenido ocasión de interrumpir esta vaca-
ción <par¡¡.venir a. Joinvílle por segunda vez.
Y a'11ora no púa animar un «sketch» franc-és,
sino <para hablar, ba:jo el ,oíd'o vigilante d-el
micrófono, 'el castellano de Claudio de la To-
ne. lEn fin, digámoslo de una vez y sin más
rodeos : Ohevalier acaba de interpretar en Join-
vi'lle un «sketdh» español. Esta mañana YO he

de Cata! nya

"'COLUMBIA. .

El mayor
prestigio
en rec!!pto-'
res radio.

Chassis de 5,
8 Y 9' lámpa-
ras.

En mueble y
combinado
con fono.
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-cloQué dice}
-Que es us-ted ehcantadóra.
Una sonrísa degracías :
~jl1i01'ci bnltm, 11'lm'bsÍieur Cheval-i'er ...
Rosita Díaz=que también apareceen el prí-

mer «sketch» español de Joinville-c-aoerté a
sostener CO¡11 ,ohevalier un d'iálo·gode casi'
quince mi"!-utos. Lo cual, en definitiva, eqni-
,:ale a batir un «record». Sobre todo, si S~
heme en cuenta 'que Rosita-e-menuda y dorada
c?mo ,una mujercita de Loren zi'-':'sab B, apro-
ximadarnente, un francés tal) rico como el caso
tellano .de ICihevaliel': un Iranoés .que, en fin
de .cuentas;sólola sirve para saludar; para
decir al <ib:oferde un «taxi» ladire'Üción de
lósestudios'Y para ped'ir en .todos Ios resto-
ranes, indeéecjiolenierite, «un escalope {le
vean». Sin embaego, el diálogo Rosita [Haz-
Ohevalier DO careció incluao víe cierto sabor
filosóficc :

~dlEstá usted cansadaj-c-preguntó Cheva-
lier a Rosita. . ".

-Un! pocó, Llegué vanoohe vde Madrid', y
J esta znañana, a las siete, es-

taba ya en 'el 'estudio.
Ohevalíer, sonriendo, se en-

cogió de !hombros:
-1J·a c'est le

cinema. Puro ci-
ne. Yo sov otro
desgraciado. Es-
taba tan tranqui-
lo tomando el
solde Juan-les-
Pins cuanúo un
t·ele·grama
de Jo inville me
ha hecho cortar
p r e e i 'P i t a-
demente mis va-
caciones. Y vea
usted: «Le SO>11-

r iré» pulllica
hoy un' artículo
de Miehel Geor-
ges-Miohel, ílus
trado por tres o
cuatro fotogra-
fías mías. Son

. u n a s alegl'es
i ns-te n t é :

neas .de Juan-
les-P ins, en que
yo aparezco [un-
to a mi mujer.
'Cualquiera que
Iea «Le 'Sourír>il»
pensará, s'egura:
mente, que yo.
soy, a estas ho-
ras, el mortal
mtís feliz de la
hierra. Y' aquí

-

Maurice

Cheva1ier



Rosita'

'Diaz

me tiene usted, sudando baJjo el fuego terri-. I

hle de los soles eléotrioos, «maquiilado» desde
las 'siete y-lo que ,esp.eor-lucihando con lag
palabras de un idioma 'que no acabo de enten-
der ... Pero no crea usted -que me quejo. De I

sobra sé que cada uno es como los demás quie-
r'en. que sea... .

No vayan ustedes a creer, sin embargo, que
Chevalier pudo decir de una sola tirada su
d'iscurso- sobre' el cinema. A cada momento,
alguien le interrumpía para pedirle un retra-
too Par-ece que todo el mundo en Joinville
colecciona Iotograñas ilustres: y, claro, no
lba.a faltar 'el sombrero de paja de ühevalier
~n la. 'serie, [unto al Lunar de O1ga Tsohekowa,
jnuto al monóculo de Conrad Veidt, junto a
la sonri'sa-lquees como una Iuz triste-e-de
SUo/ Vernon, ühevalÍ!er, que conoce bien su
IlIfiCIO, .íntentaha, al 'Principio, ó~ef.eThd,erse:.
. -iLo siento. Precisamente, ·Ihoy -me he de-
[ado todas las fotografías en el hotel. ..

Pero la. estratagema íracaseba por completo:
-iNo¡'mporta. Yo tengo aquí un retrato

suyo. d'Quier-e firmármelo usted]
Total : que :QhevaHer no tenia más I'emedio

'que sacar -su estilognáñca y firmar; con unas
oanales pala'bl'as de cortesía, la cartulina ama-

~'DoDular [um ....
rillenta. He' aquí, acaso, -uno de los suplicios
a que con más frecuencia se ve sometido el
actor de cine. INi siquíera se libra del' asalto
ete sus camaradas "de rango más inferior. EJ!.-
tredos escenas, hasta Imperio Aogentina pi-
dió una fotografía a Ohevalier. IEl cual se
.asomoró, sinceramente, al oirla:

-d Usted, también, señorita P .
Ohevalier-que,. naturalmente, no' había 01-

. vidado sus retratosen el hotel-escogió el me-
jor para Ma.gdalena. Y 'escribió al pie': «A [m-
perlo <Argentina, con el afán de comprend-er
su idioma».

-TO'me usted, «matfemoisellen-eladijo-r-.

pasado en mi cuarto del hotel, desciírando el
texto ininteligible--ininteligilile sólo para mi,
como es natural=que me enviaron desde Join-
ville, !Estos días ¡he conocido a qué ssbe la
envidia ... »

-d IEnrvidia de quién ~
-IDe tAdolpO.leMenjou, que puede haoer pe-

lículas en tres o cuatro idiomas.
=-Puea .usted ha aprendido pronto su es-

pañol.. .
--\Mis fatigas me ha costado. \Más aún: me

iha costado también insultar a una mU1j'er: a
mademoiselle Rosita Díaz ... Por exigencia del

(Continúa en "Informaciones")

Pero conste que mi re-
trato no la va a Ihace!'
máS'. rica ...

Esto 'en francés, na-
turalmente ... Ya hemos
quedado en que el die-
cionarío español d e
Chevalíec apenas si
alcanza a cinco pala-
bras. Según confesión
propia, el texto de
Claudia de la Torre ha
nublado lo's' 'Últimos
días d~esu vacación en
JiÚ.an-les-Pins: R e a J-
mente, aprenderse d-e
memoría un diálogo en
una lengua que' no se
habla, tlene algo de

, proeza dramática. (<IE,,-
ta semana ll' a s a d a
=-cuenta :Oheva-
lier-"he tenido
moluso que re-
nunciar a mis
amistades ilus-
tres de la Costa
Azul: 'G lar i a
Swanson, Oha-
plin ... Cinco :ma-
fianas 'e n t ti -
ras me las he

Impp10
Argentina
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ÍNST ANT ÁNEAS DE LOS ESTUDIOS

TRES REINAS SOBRE
euBI E RT A por PETER PAN

E N un mar de luz, que
llena de un extr·emo
a otro la gran nave

donde se impresionan las
escenas sonoras. resplan-
dece un ibuq;ue de ,guerra
gris. Como los cuernos de
un gigantesco caracol, se
adelantan los tubos de los
cañones, que parecen ame-
nazar una orilla invisible.
,El arquitecto Kettelhut ha
logrado construir este bu-
que para el film U'e Érich
Pomrner, «Bombardeo de
Montecarlo», de un modo

tan convirioente, que ver-
daderamente se diri¡¡.que
va deslizándose" sobre las
olas. IEl ,bUlquehermano (le
es t a sorprendente eons.
trucción de Kettelihut, es-
to es, el 'buque de guerra

é "' ,
aut ntíco, sobre 'el 'que se
«rodaron» algunos exterio-
res en el M:editerráneo , rué'
el asombro de Jos «índíge-
nas» y de .10s elegantes
huéspedes de Montecarlo
cuando estuvo anclado atlí.

Pero la complicada téc-
nica de la película .sonora,

Las tres reinas de1"Bombardeo.de Montecado",
Sari Maritza, Kathe von Nagy y Anna Sten.

la verdadera labor de orte-
hrería que hay que realizar
can el micrófono y 'el apa-

. Fato fotográfico, con «pri-
meros planos» y detalles,
hasta conseguir la períec-
ta trahazón de Ias escenas,
hizo indispensable cons-
truir este buque en Jos es-
tadios.

Doscientos r e,f 1'e e oÍ 0-

res con 6'0.000 amperios y"
diversos «Spotlights», una
verdadera !bóveda reíul-
gente, esparcen su luz /:v'
su calor sobre el buque:
Tres reinas 'están sentadas

sobre oubíerta. Dos rubias
'y una de' ,pelo negro. Se
reconoce a Anna ISten, la
compañera alemana el' e
Hans A'lhers, el !protago-
nista de este filrn ; a Sari
!Maritza, ¡la IÍIlJg1esa, IY a
Ka1!he van Na'gy, la reina
francesa de su onrazón y
(le un «peliculesco» reino'
imaginario.

(Las tres estén sobre cu-
bierta, 'ejercitándose '6 n
«saludar», cada cual a la
manera y según -las orde-
nanzas de su país respec-
tivo, mientras Hans Al-
"bers, coneus ojos de un
azul inoreíble, per dirros 'en
la Iejanía, repite las pala-
bras de la próxima escena
para 'que no se le vayan
de la memoria.

ce¡-A ensayar !», 'grita el
realizador Sdhwarz .desde
a 'bordo, y como 'si huhiese
pronunciado una palabra
mágica, todo se pone en
movimiento. Los marine-



b.

ros se reparten entre los
bastidores. L a s últimas
instrucciones ó~ un con-
sejero - militar. Sobre los
re-tros 'se retocan por úl-
tima 'Vez -lo.g,afei<tes. iH;ms
Al!bers 'Y Anna :Sten des-
aparecen 'Por una pequeña
escalera. La cara de 'PiUne-
lo de iH-einzRühmann apa-
rece 1lajo 'una ,gOI'l'a pica-
rescamente Iadeada. lEs el
compañero .a.eHalls Albers
en 'esta. loca a<V.entura de
un capitán todavía. más
loco. '

Suena la bocina del
«maestro» del sonido. Lo'¡\'
fotógrados preparan sus

, cámaras, y iEritlh Pommer,
que asiste a casi todas las
tomas de vistas, se echa
hacia atrás el sombrero
g~is, con ese movimíento
suyo tan éM'ac.tl€ristico..

e<¡ La guardia \),grita
con rvoz de mando Albers.
El marinero ,de servicio 1'13"_

pite 'ó~mo llueco: w¡!La
,guardiali) Esta liega' ato"
do' correr. -Cie.nt,ócincuenta
piernas de msrinenos 'se
ponen en -posicién ó~e,e\fir"
mes», A la derecha se co-

•I
Cata!

c.aEMA
JABON DE
ALMENDRA~,

¡Tantas fórmulas de belleza
que usted habrá leído y aun
probado, y tan fácil ya mano
como tiene una, sencilla,
económica e infalible!

El uso constante en el baño
y en el tocador, propio y de
los suyos, del f,amoso jabón

OROCREMA
de pasta de almendras, gli-
cerina y aceite de coco.

iNo. olvide que se imita!

Lo~ Pt~fUf'\t~ DE:TASA~
ALFoNS'o XII. 11

BADALONA

loca la banda, con g,US reine», ruge Albers. lEn el
tambores, 'De pronto sur- mis~o momento empiezan
ge una gorra blanca, :bajo a batir los tambores, a so-
ella unas lisos 'Y brillan tes .' nar las, Itromp,e<tas, 'Y la
cabellos rubios, y poco a «reina», Anna Sten, ne-
poco unafi'gura 'esbelta, vándose con ,grada su lin-
fina". '(e.¡ Su maijestad la da mano a la visera de la

gorra; pasa revista a tla
guardia". La luz se apaga.

Al ponerse otra vez a
bordo todo en movimíen-
to,grita Albers : «Her iMa-
[esty tlhe Queen 1)) 'y en-
-tonces la que .suh;por la
escalerilla para pasar re-
vista a' la marinería es
Sari lMaritza. Al repetirse
la escena por tercera vez,
la que aparece al ladod'e
Jean Murat, que hace el
papel de Albers en la ver-
sión francesa de la pelícu-
la, es Kathe van Nagy.
Por tercera vez retumban
10'8 tambores y suenan 'las
trompetas. !Entonces s e
iblunden ¡buque 'Y dotación
en la obscuridad 'de un
crepúsculo, que reíresca
el ambiente durante el
descanso. Las tres reinas
están sobre cubierta, aba-
llicálld'ose.
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ESTRENOS DE LA
TEMPORADA'

El Colíseem ha inaugurado tam-
bién la temporada 1931-32 con
un film de Maurice Chevalier

PETIT CAFÉ
famosísiina obra. del' escritor
francés 'Trlstan Bernard, que la
Paramount ha llevado al cinema.
En, esta producción, estrenada con.
éxito la pasada semana, la partenaíre
de. Ch ev al ier es su propia esposa,
deliciosa mujer y: gran artista.
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~~Mamá~~resiste eón éxito la prueba de la. pantalla
por MIGUEL DE ZÁRR.AGATA'NTO se escribió _anticipadamente acerca

de la .fllmación de «Mamá» y de lo que
esto signiflcaba para el porvenir de las

películas üuspanas en los estudios de Holly-
wood, 'que, dioho sea con la mayor franqueza,
mucho llegamos a 'temer 'que se hubiera exa-
gerado el pronóstico. Pero, por fortuna para
tod'os, "la 'profecía eún resultó corta, .. En <\1

-Grandeur Projection Room de la Eoxse sea-
de de efectuar la «preview» de la tan espera-
da producción; ante ese siempre exigente pú-
-blico formado por los orínoipales ejecutivos,
directlores,. artista-s, 'escritor-es i cronistas de
esta babélica metrópoli, 'Y nodos ellos, con in-

cillez : 'se eligió una bella obra original, adap-
tándose a las exigencias d-e la :pantalla con
la misma escrupuloeidad conque vse adaptan
las de lengua inglesa; se encomendó la pro-
tagonista a la mejor actriz hispana: de- 811
tipo, la exquisita Catalina Bárcena, que no
nació 'en España pr-ecisamente, sino en CUDa;
se hizo el resto del reparto con los- mejores
'elementos disponibles, sin pr-eferencias capri-
chosas; se construyeron insuperables escena-

con plausible arbe,María Luz CliIllejo, Raf~el
Bívelles, Julio Peña, José Nieto, An,drés de
Segurola.i. Un conjunto magníñco. Ningún
personaje pareció secundario. En sus respec-
tivas -escenas, caca uno de ellos lució como
primer actor. - -

Pero, justo es 'Pun~u'aliza:rl0,a este aeon-
tecimiento artístico no .se hubiera podido lle-
gar 'sin el patrocinio y sin la cooperación 'de los
tres cultísimos norte-americanos queen la Fox
rígen 10's destinos -del cine parlante en espa-
ñol : Stone, Sebeil, Moore ... Ellos hicieron po-
sible el triunfo de «Mamé»: Sin ellos, nuestro
sueño de ver alguna vez una película hispana

j

j

•

Durante el rodaje de "Mamá".-De izqulerda.-a derecha: Julio Peña, una "extra", Maria Luz Calleja y José Nieto. Sentada,
Catalina Bárcena y frente a ella, don Gregario Martiilez Sierra.

solita y absoluta unanimidad, se sorprendie-
. ron ante el acontecimiento: «Mamá» es la.
mejor película española que hasta hoy se fil-
mó. Debiera decirse 'que la ú'TliGCl verdatM'I'a-
171Iente bl1!ma entre las ya innumerables que se
hicieron en idioma hispano. Es -SUperior a
muchas de las más _admiradas en lengua in-
glesa, 'Y tan excelente como la más perfecta
o'e aquéllas, en 'Su ,género.

Esta es, en síntesis, la opinión general. De-
bemos agregar ahora, sintéticamente tamDi.én,
por qué se ha logrado con «Mamá» una tan
rotunda perfección. Se ha logrado, Ipor-que
se quiso lograr I cl Cómo ¡> Con la máxima sen-

ríos, no escatimándose esfuerzo alguno ;__s-e,
puso la dirección, en las manos maestras de
Gregorio Martínez Sierra, autor de la obra,
secundado por 'Benito Perojo ; se ensayaron
concienzuóaménte todas las escenas durante
varios días, y no hubo más que empezar la
filmación ...

Catalina Bárcena, desde .la cumbre de su
ingenuidad encantadora, .derroehó sentimien-
to, buen ¡gusto, delicadeza en_ to6'o instante,
acariciándonos COn esa voz- cristalina, musí-
calmente vibradora', aunque siempre de tono
natural y espontáneo, inolvidable para el que
una vez la oye. Y [unto a Catalina, siguiéndola

tan 'buena como fas buenas de idioma in.glés,
acaso no se hubiera realizado nunca. Confe-
sémosío y egraóezcámoslo.
- Hollywood, 1931.

Martínez Sierra habla
de HMamá~~

JULIO no es un mes propicio para entre-
vistar a Gregorio .Martínez Sierra. El
sol 'quema el paisaje como desnuda 108

cuerpos -ú'e las muchachas. En estas mañanas
espumosas no es .precíso ser adivino para co-
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nacer los sostenes y muselinas que aprisio-
nan las apretadas redondeces y los perfiles que
se diluyen en curvas y en haces de arcos.

Ver las d'e:snud'eces epidérmicas predispone.
para la eontemplaci~nde la~. desnudeces espi-
rituales. En vereno.mteresañ los cazadores de
almas más 'que los 'pescadores de paisajes ..

Martínez Sierra, ámbar', abril, violeta son
casi. sinónimos. Fuga'S de arco iris., pero no
hervor de estlo.

Don Greeorío me recibe 'en nn ancho, co-
rredor sombreado por una co-rtina de' nogales
y ,Jimonerbs. Las 'sugestiones del ambiente
nos compensan 1 de la inconveniencia ae.l
tiempo.
... ... ..~

----iHacepocos días concl~imo-s la p_élí~ula de
Catalina dice, d'on Gregorio. Creo-que íntere-
sará al público.. !El reparto es acertadísimo y
no tengo sino elogios- para los escenarios,
vestidos adorno-s, decorados, etc. Hemos pro-
curado que «Mamá" pueda: resistir la compa-
ración con cualquiera ele las cintas yanquis. ' .

-d!Le. Interesa sincebameute el cinef
-1MuohÍ'simo ... Como todo lo huevo. Como

tod'o lo- 'que respira juventud me hace vivir
nuevamente mis primeros años. Los españoles
uo fuimes olarícidentes con el cinematógrafo.
Hace muchos años, -en. los días cimeros de la,
Bertini y de 'la Hesperie vario-s escritores de
Españá fuimos invitados por los productores
más florecientes, que entOÍW8S lo eran los.
italianos, para escribir acgumentos cin-emato-
gráficos. Y a pesar' de lo novedoso ¡fel asunto'

• DODUIClt film.
ninguno de nosotros se interesó por él. No
comprendimos el inm-enso porvenir que es-
peraoa al cine y 'sus posibilidades de realizar
cosas bellas 'Y de Ilega« al alma d'el pueblo
y lo mismo sucedió con 10<l franceses, italia-
nos, americanos, etc. Por '8'SOca'yó el cine en
manos de los que ihaJr.íap empuñado el arado,
que lh81bían arañado la tierra empapada de
fecundidad 'Y de robust-ez. Pero xlesde hace
siete u ocho años- siento la emoción de] cine,
me interesan :sus grandes figuras, me intereso
por 'sus progresos.
-¿ y d,el' cine (hispanoparlante, qué piensa'
-Que no 'ha nacido todavía. En la pantalla

hablan -en nuestra lengua muchas personas
que [amás, 'se hubieran atrevido a pisar un es-
cenario y nuesbroadjálogos llevan firmas de
periorüstas y críticos 'que uunca soñaron con'
ser autores ni conIas Iabores creadoras de la
imaginación. Hay que exceptuar a unos pocos
actores, También me 'gustan los diálogos de
René Borgfá, . .

'::"·Bs~tedeñrma que "el cine español ha fra-
casado. . - -

Tengo fe_absoluta 'en su éxito futuro. Se
necesitan actores buenos Y muchachas boui-·
tas y de a,lguna originalidad. Muchas d~e las
e-strenas de nuestras películas apenas eran ar- •
tistas de segunda o tercera categoría. ,Ji diario
encuentro eu los periódicos y en los estudios.
quejas ouyo único fundamento es éste: d si
Fulane-traoaja por' qué no puedo trabajar yo
que <hesido mucho más. que élil iLa 'única res-

~Continúa en .44Informacionéa")
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MUJERES DE LA' PANTALLA .lf.

EVALYN
KNAPP

Así se llama esta lindísima pescadora, capaz de hacer picaf en el anzuelo,
de cualquier pez-e~ un decir-de americana y pantalón. Evalyn ~app
pertenece a la Warner Bros, cuya marca representa ahora Clnematograftca
Almira, la que suponemos tendrá algcn film en que aparezca esta beldad.

J
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He aquí. a- los

intérpretes Lilian

Harvey y Henry

Garat, y una es-

cena suntuosa y
magnífica t de la

.oper eta vienesa

de la Ufa

EL
FAVORITO
DE LA
GUARDIA

estrenada con

~ran éxito en

el salón Fanta-

sío a mediados

'de la semana

pasada.
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UNA SOIRÉE CON GIRLS v WISK-Y~
R lCHARD B . -estrella Ihollywoodenses,c

sentía obligado a ofrecer una soirée
coníeociouada totalmente con girls y

con wísky.
Aquella mañana había sido r-enovado su

contrato por la Compañía que lo dió a cono-
cer al mundo. Su esposa presentó una petición
de divorcio sin exigir' una pensión muy ele-
vada y la hermosa «extra» que ahora le con-
sagraba sus favores Ihaibía regresado a Holly-
wooó' inesperadamen te.

Así, I{JUes,el teléfono de Biohar d B. empez6
a íuneionar ora llamando al «bootlegger» en-
cargado de proporcionar alguna alegría a los.
invitados,ora convidando a la 'juerga, actores,
escritores, directores y sobre todo los oOÍ'O's
de u'os o tres compañías de revistas.

A las once de la noche la ñesta habla ad-
quirido esplendor suñciente para divertir a
las más melancólicas y a los más exigentes. Se
declaraba ya ,en derrota un escuadrón de bo-
tellas 'que valientemente resistiera a 10'S.más
ó'csaforados aseltos y se declaraban en derrota
también los que lo !hwbían reducido a tan las-
timoso estado. _ .

Una rubia, diéíana y despreocupada, can-
taba «Tlhe Gay Caballero», con la música qu'e
ha popularizado tanto la película del mismo
nombre, pero con' una letra bien distinta y
cuya verde entonación acogían con. regocijo
hasta las «proíesional vírgenss , file Holly-
wood. .

La casa 'entera estaba ,en poder <te las pa-
rejas, salones, halls, dormitorios;" tránsitos,
etcétera. 'En uno de los más apartados rin-
cones encontré a Juan Torena.

Torena, con voz b'ien afinada cantaba aque-
110,de «Doña Francisquíta» :

«Por' el humo s·e sabe donde está el fuego» ...

Tres o cuatro amigos y
media ó'ocene (le rubias
auténticas, de formas im-
pecables, piel impoluta y
movimientos de leonas- he-
ridas ,en tonaban el estri-
brillo de las canciones de
Torena en el más lamenta-
ble castellano.

Hacía pocas horas 'que
me habia separado de To-
rena 'en Reno, así es que
me maravilló muclho el en-
cuentro.

-d'Creia que estaba to-
davía en RenoP-me pre-
guntó.

~Sí .:
-j Hombre J Pero qué

diaiblos voy a hacer en
Reno, si 'no soy casado.
Concluida la pelea de Pan-
lino no me quedaba nada
en <Fue pasar el tiempo
aUá. Hace tres horas que
regresé. Por, cierto qVe
aún me dura el cansancio.
Quince horas seguidas con-
duciendo el automóvil y a
través de unas breñas, y
de unos montes, y ~e unas
ourvas ...

-o ,Quién íhabla de cur-
vas aquíP-1lr~untó una
de Ias dhíquíílas, cuyas
desnudas pantorrillas tos-
tadas al sol Ihubi-eran sido
la 'perdición de los Padr-es
uel Yermo Y cuyos pechos,
perfectos al !haoerse erec-
tos, sacudían lo más es-
condido de nuestra mé-
dula.

y sin aguardar respues-
ta, saltó de las rodillas que
gozaban la divina pesa-
dumbre ¿le su cuerpo y dió
principio a una danza, mi-

por FERNANDO RONDÓN

C'iJ

--<] Una copa por ella I~idió alguien, al
concluirse la danza y el grupo se alejó con
dirección al. bar,

Torena y yo. nos quedemos. solos.
--<...~o'es, muy aburrida su manera de pasar

el tiempo.
-d Qué vamos a hacer P Tras el trabajo pe-

sa-ñsímo a que estamos sometidos durante
diez de los doce meses del año, nadie puede
reprocharnos unos pocos momentos como
este. .

y Torena sonríe <ion'hi expresión que el pú-
blico le conoce a través de «El impostor».

. Juanito, como lo
'llaman eus' amigos, no
está de vacaciones.
!Está esperando úni-
camenteque concluya
la- ,jHma'ÜÍón de <<Ma-
má», la oonocida co-
media d le :Marífuez
Sierra, para volver al
«set». lE s: probable
que 'su próxima pelí-
cula se a «[)addy's
long legs» , cinta co-
nocida de nuestro pú-
blico por iI!laiberlahe-
cho, ya 'en los días
de cine 'sHencios{),
Mary Pickford. Como
.sucede 'siempre en las
reuniones d'e Holly-

(Continúa en
"Informaciones")

tlad nula-bula, mitad saturnal, co~cida entre
las cníces de Hollywood como la «resurrec-
ción de la came»...

La broncínea piel de sus piernas se- mos-
_ traba cada vez más blanca a meótda qué las

vueltas del baile y taagitación d,e la bailarina
nos descubrían sus' más secretas perfecciones.
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·GRETA GARB-O YDON JUAN
GRETA G¡R1l0 Iha creado 'para el cinema

un tipo.;, d~:,~eductora distinto a los
demás que s.e; , ueven en lapantalla.

Esta"es la cuali-dad es~'í1cial de su ar1i~::y.·esta
es, también, su origina;Jió'ad. ',-. "';:/ .

Para buscar una-fuerza de seducción com-
parab}e:a la de <Greta, hay que pensar en Don
Juan. y no en un Don Juan extranjero, en
el de Moliere o Byron, sino en el más español
de 10'51I)0n Juanes, 'en el de Zorrilla.

Le falta a Greta el .arrebato, la violencia del
persona,je de nuestro' poeta, pero la .s~?u~ción
que ejerce.en Io~ que la ro~.ean ~s lUe~tH)a a
la de ·su homólHmo masculino, homónimo a
pesar ·de la diferencia de nombres, porque la
semejanza es más !honda: de ·orden. moral. ,

Para' Don Juan el amor era ,puro Juego que
no rozabasus fíhras .sensihles. Greta levanta
llamas amorosas y pasionales, llamas voraces
en torno suyo, sin quemarse en ellas y sin que.
calienten &U corazón.

El "y ella son seres idéntJ-
cos, nacidos para 'enamorar
y eer amarros, pere- incapaces
de sentir y de comprender el
amor.

El paralelo temperamental
que \hemos estahlecído entre
Don Juan y Greta, no es ca-,. .

priehoso ni mucho menos. Ob'sér,vese que am-
bos tienen idéntico designio dentro del arte.
El 'P~pel {le Greta, GarbO, en el cinema, se
relaciona con el de Don Juan en el teatro.

lÍna diferencia, sin embargo : 100ll Juan es
. un personaje ilusorio, una criatura creaóa por
los poetas-poco importa que se haya preten-

. dido pintar con este tipo al caballero andaluz
·don Miguel de 'Mañarapara que Don Juan sea
una creación y no una humanidad->, mieutras
que Greta 'es una mujer de carne y hueso. Y
se asegure -que de carácter distinto 'Y aun
opuesto al que se le' asigna en sus films.

Se dioe 'que la «estrella» sueca tiene ·un tem-
, peramento frígido Goma el clima de su ma-
ravill-oso y romántico país; un carácter equi-

.§
Gre:ta Garbo, la
seductora. En
esta actitud,
como en cual-
quie:ra. de 'sus

."pose:s"; ¿quie:n
no se siente:
atraído por la
maravtllosa .a r-
tista?

§

por
FERNANDO DE OSSOlÜO

Irhrado, nada propen o al histerismo y a la
sensualidad desenfrenada. Y, no obstante, al
verla. actuaren la pantalla se Ia creería una
mujer que padeciera los más agudos trastor-
nos sexuales, que fuese víctima de pasiones
violentas .

Pero si de lo real a lo fíngido, o simulado
para el cinema, se nos aparece la admirable
artista como una contradicción, 'su poder de
'seducción, en la panteiln como 'en la vida, e
efectivo y verdaóero. Como Don Juan, caso
de existir en don ~fi.g;uel de Mañara, el «per-
dis» sevillano. .

Hay tanta 'semejan-za entre. la sueca, y el es-
pañol, 'que ni siquiera basta a diferenciarlos
el sexo. !El, que conquista en el drama de
Zorrilla ry en todas las obras en que aparece el
burlador, es Don Juan, 'Y quien conquista en
Ja pantalla es Greta y no, como porña 'pare-
cer, los galanes de susproduocíones. Éstos,
en 'el fllm, son el elemento pasivo-eles sedu-
cidos-y Greta- 'el activo-la seductora. Lo
mismo que non Juan, j,gual 'si enamora a In
moza zafia, a Ia coqueta rnuudaqa, que a la
cándida novicia. IEllla y él 'son ·dos seres irre-
sís bi,bles. Y son, 'en ver-daó', dignos de Iéstl-
ma. Ser insensjbles al amor cuando arde en
amor cuanto les rodea, permanecer fríos cuan-
do son Ia llama que prende. voraz en los co-
razones de los . 'demá's,es la negación más
terriblemeute cnuel para estos seres cuya na-
tura-leza se niega al más sublime y tierno de
los 'sentimientos' .

Las muchachas que ante el film de Greta
Garbo piensan : ~qQuién fuera tan amada
como ella 1», se eeharían a temJJlarsi de ve-
ras Iofuesen, estando incapa-citadas para' que
ese amor repercuta en 'sus pechos.

Exactamente lgual que los [óvenes que pre-
senciando Ias lhaza'ñas 'Y aventuras del héroe
zorrillesco, le 'envitñan y desearían ser co-
mo él.

N-o, el amor convertido en monólogo, a una
sola voz del corazón, 'es el peal' castigo y la

mayor desdícha. Es como
ser una [oya costosa, in-
sensible a las luoes que
irradia y a la codi-cia' que
despierta. Quien la luce,
quien la posee es más ·di-
choso 'que sería' ella si co-
nociese su valor y su he-
Ileza. 'Panque sabría tam-
bién Io inúlMque era para
ella tener eS8!S cuali dades.
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Alegres y confiados acuden al conceeso delCongres() Hispanoamericano de"Cinematografía.

Después del estreno, ¡hay que ver CÓmO los dejó el público!
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E -S T R'E N O S
CoHseum: H P¿tit Café"

E~~C~Hsle,um.)ha.inaugurado la temporada
. con una película de Maurice Cihevalier.

. . Se titule ta producción «Petit Café».
"J'.e:ti.tCafé» res;'una comedia de Tristán Ber-

nard, realizada para el cinema por la Para-
1Q10unt. .

Para muchos dre nuestros ;Lector·es, la obra
no l:rserá desCÜllloci'da. La obra :teatral,s·e en-
j¡j,end'e.!La traduja al español José Juan Cade-
nas 'Y la estrenó /Ramón Peña, que hizo una
creaciQ-n tan ~¡;jm,ira,ble del t1p'Cique en e~ film
desempeña IOhevalier, .que Lehizo famoso como
actor.

No vamos 'a IBsrtarblecer comparaciones, in-
op·o.rtunas siempre e -inne6esaxias ahora. Che-
valier t~ene. un estilo inoonfundinle y UGlSpa-
rece ~a-tura!lrque esté más cerca del personaje,
tal y como Io concibió 'I'ristán Bernar d, que
el 'actor español. .Aunque sólo fuese porque el.
personaje les Irancés. .'

Maurice lCiheva,li'er interpreta este tipo de
«Petit rCafé» OOL!. m8Js naturálídao y soltura que
los -demás 'que Ie !hemos vistoen la pantalla,
sin ,ex.cluir elde ,(dEl Desñle del Amo'!'». ·Parece
que se enouentre. más a gusto metido' en la'
p1~ de 'ese camarero rnillonar-io, 'que en la de
de sus otros personajes. Y, desde luego, más
compenetrado con el ambiente que Le es fami-
liar, ,rbeesta rpélicula, que en ,e'l extraño o íalso
de sus pro-ducciones snterlcres.

Le acompaña eneste flhn su esposa Ivonne
Vallée, que se' revela 'ooeno una estupenda in-
genua Y que denota una exquisita sensibili-
dad artística y un talento dramétice muy tle
xible. .

lEn gieneral todos los intérpretes 'están per-
fectamente ,encaljaldo8 en vsus respectivos pa-
peles, sübl~,e todo ,18J8actrices que encarna n
a la rnunóena=muier bell'ísima-e-y a loa can-
trcmte-notable ti pite cómica-e-y los actores que
representan <Jil cocinero Y al pinche, ambos
muy graciosos.

iDe los númer-os de música los rnejóres, a
nuestro juicio, 'son la marcha 'que acompaña
a los tres personajes que van al campo del ):10'
nor Yla canción del cuclillo, -

ILa fotografía,' límpida Y perfecta,
«Petit Café» regocijó a los espectadores, lo

cual indica que obtuvo e'l apetecido éxito.
S.

Fémina y Cataluña: "En
cada puerto un ámoi". '

HA'hecho bi,en.la iMetró-Goldwyn-Mayt'r
en hacer una edioión, hatbJaó'a en es-
pañol, de «rEn cada puerto un amor",

film 'que' nació mudo hace algún tiempo. Va-
lía la p'en.aOe renrozarlo dosándolo de sont-
do y voz, porque sÍ1O.perdJer ,e1dínaanísmo que
tenía 'cuando' mudó, íha aumentado. en gracia
y en interés.

"EIlJ cada puerto un amor» es la historia de
unos marinos 'que van ,cJ.,ejand'Üuna, novia en
cada ciud'acil rnarftima 'en "1ued,es~mbarcan,
para Juego olvidarse de 'ella ;hasta tocar de
nuevo el mismo puerto. Pero, a. veces, lo que
empieza en fácil aventura acaba 'en emor le-
galizado ante el juez, como acontec-e a uno de
los marinos de la cinta. .

Las incideneias.rlel djlm se sLOuen con inte-
rés. En algunas 'escenas se mezclan 'lo cómico
y lo que sin entrar ñ-ancamerrte en ,1'0 ci'l'amá-
tico nó está. exento de emoción.

De .],o'sintérpretes, nos gustaron de manera
e-SipeCla,I:por lo acertado .que están en el des-
empeñO'de susfípos respectivos, Juan de Lan-
da Y RomuaJ.do Tirado, realmente graciosos, Y
después Conchita IMontenegr'Ü y José Crespo,
10B Iq.ue.'tienen asu cargo la parte más d'ifíci.l
Y que requiere mayor flexibilidad artística.

Muy bien ladirección y Ia Iotogt-afía.
.El público celebró can risas muchas situa-

ClOnesy chistes de la obra.

Con esta producción inauguraron la tempo-
rada 'Los salones Fémina Y Cataluñ a.

GAZEL

Kursaal y Capítoh "Cuerpo y Alma"

A sí se titula la producción con que inau-
guraron la temporada estos dos 'sa-

. Iones.
«Cuerpo Y ,Alma» está basada en la obra tea-

tral. íngtesa «Squadrons», Y es ~a versión
más de 'la guerra europea, 'P.r8ld:ammando en
ella la parte aneodótica, ya que Ja médula de
la acción es la i:ntIT'i;ga1, 'el ~spionaje que 1''0-
dearon a las naciones combatientes.

El ar:gumento, tel Y como se desenvuelve,
salpicado de incidencias, mantiene VilV'Ü'el in-
terés de 10rS'espectadores 'ha'sta el final, que no
carecede originaiidad.

1C0n 'este fidm hace su debut en la pantalla
Ana ~aría 'Custodio, muchacha española que
a su .delicad'a y extraordinaria 'belleza, une un
positivo te¡¡np'el'{!!Illíentoartístico y~xüelentes
cualidsdes fotogénicas y Iototónioes. En su
primera salida al cinema oqtleda muy airosa. _

El protagtmista masculino es .Jorge L'ElWlS,
que aun sosteniendo bastante bien su perso-
naje, no 'logra entusíasmernos. acaso porque
se ilrenaba ,faJlta de e&pontanei'da:d en algunos
momentos.

'D.esempeñan _otros pe·I'sona'j'es importantes
F~xc1e Pomés, que eneste fílm le vemos más
seguro que en otras actuacioues snyas, Y q,~e
ind'ud8lh1emente es un buen actor cínematogrú-
fico; Carlos Villarías, 'que también encaja muv
bien su personeje ; Pepe Ni-eto, José Alcántava
y R.a,facl Calvo.

«Cuerpo y Alma" está hablado 'en español,
'en huen español por casi todos Ios intérpretes;
lleve, la marca Fax y ,está dirigida, con indis-
cutihle acierto, por David Howard,
/ La película fue dé.1 agrado del ~:úbJin'O.

. .F. im OSSORlO

NOT-I CIA R 1 O
Cínematograflstas en España

HAN'pasad'o unas llorasen Barcelona y
, V'aleJ'lda dos ,dlestac8Jdos elementos

,del 'einema europeo : el señor Ernst
Angspach, mrrector genend de ha Sociedad
Anónima «Primotor» (sutzoalemana), 'Y nues-·
tro redactor corresponsalren Berlín y estímado
amigo, AFmand' Guerra, Director general ar-
tístico de la Sociedad que acaba d'!3formarse
en España pare la produeción de fílms, que
empezará a:. trahajar inm~diat:amen1ie )' .que n~
tiene necesidad de organizar actos oficiales D1
pedir ,~l auxilio d'e1 Gotbierno para llevar a:de-
Iante su empresa, que significaré la orgarnza-
ción verdad de la industria cinematog~ádica en
España.

Hemos conversado con Ios señores Angspach

En la portada del presente.
número publicamos un re-
trato deja qentil artista de
la Metro- (loldwyn-Píaver,
Narie Prevost, cuya perso-
nalidad en el cinema ame-
ricano es bien destaca da .
En la coniraportoda figura
un retrato de Lew AyresJ

qalán de la Universal.

y Guerra, que han regre ado a Berlín, aun-
que el .último de dichos señores wolverá a es-
tar pronto de regreso en España, y las 00-
presiones 'que nos han dad'o de Sll trabajos y
organización serán pronto tema de un artículo.

Deseamos '8'1mayor acierto en su empresa a
estos signifícadoa elementos del cinema eu-
ropeo.

Los ladrones de la pantalla
siempre interesan al público

POR regla 'gener'ail 'en las películas, la
gente ms'laes síempre más interesante
que Ia gente buena. Esto nos hace sos-

pechar que 'en la vida real pasa algo parecl-
do, pero '€U cuanto a la p-antalla es positivo.
Quizá.s muo has 'en el público tengan' la con-
oíencia tranquila, y se ven atraídos con facili-
dad' por 'las hazañas de los h,éroes y heroínas
«criminales», 'esperando hallar la solución de
sus .problemas del mismo modo que aquellos

· que actúan en Ia pantalla. D-eno eer así, 110se
explica la popularidad verdaderamente asom-
brosa de las películas dlel hampa.

lA excepción deil caso d·e Jos aventureros y
de los soldados Iegionarios, el romance y la
audacia han deeaparecído de la vio'a moderna.
La vida práctica de la oívllización hoy en día
'110'd'eja ;lugar a fechoeías, y hasta el ladrón
=-debemos oouíesaolo=-se ha vuelto banal. «rE.1

· impostor», d'J'ama de la Fax MClNietou1e,nos
presenta un nuevo campo de acción p'ara 'el
bandido de 'levita, 'en pugna con los policías
más célebres del mundo.

Juan Torena y Blanca de Castejón son 10'3
protagonistas de esta gran película, admira-
'hlememtese-cundad'os p-or Julio Vjllan-eal y
Carlos Villarías.

I

Un 'poc'o de España en Passy

SI hay un barrio tranquilo en París, es el
d1e Passy, que, ademés, tlien.e una i~-
.dudahle categoría cinematográfica. En

Passy-c-hanrio de recatadas callecitas en som-
bra=-vivió iFranoesca Bertini cuando, 'hace dos
años, tra'b8Jjaba en los estudios frauceses.
Arhnra vive aHí nuestra Imperio Argentina
A MagdaLena le cansahan ya los cuartos .le
hotel. Ilna- habitación de hotel, por mucho
que nosotros mismos pongamos en ella, es
siempre, en definitiva, un hogar alquilado.

'imí'tiil 'que vistamos las paredes con retratos
de rostros amigos. [nútil también que UIlR

mano femenina llene de flores los tíhores
abandonados. Inútil, porque en cada cuarto de
hotel habita siempre un fantasma de nostal-
gia que ..comunica a 'to,d'o su tedio. Vivir duo
rante un mes en un cuarto de hotel es hacer
oposiciones a la neurastenia. 'Por eso, [mp~-
rio Argentina, que quiere conservar el equr-
Iihrio de 'sus nervies; ha amueblado un p1SO
propio en Passy. !Lo ha amueblado a su gus-
tia, con los colores que le son 'más gratos,
con las telas que van me~or a su silueta me-
nuda. tEs una alegría para Imperio, cuando
ha traha'jado todo el día en Joinvrlle, ence-

· rrarse, a la noche, en su hogar recién creado.
Pero esto no .qui-er.ed:ecir 'que Imperio viva
en una toree de manfili. Al contrario : 'las
puertas de; su casa no están cerradas 'Para na-
die. !Ninguna ;puerta. Ni siquiera las de la co-
cina. .Irriperío sane bien que el «caíard». se
disipa con una buena comida nacíonallsta :
con un arroz a la valenciana, por ejemplo ...
Fernández 'Elorez, que ha escrjto las "Memo-
rias d-e un ,(l1evora,dor de arroces», tendría un
puesto, por derecho propio" en la mesa de. [m-
perlo Argentina. Peco el arroz no es aquí
sólo un marujar 'que se devora, sino todo un
recuerdo de España. \Es decir, que tiene en
Passy la categoría sentimental de que carece
en la ALbufera. Hay un poco de iE'spaña en el
comedior de Imperio. Los domingos, especial-
mente. el tal comedor es casi el segundo Con-
sulado de la ,Repúbli{)a 'en París. Allí se 1'~-
unen Claudia de la Torr-e, José Ishert, RI'
cardo Nüñez, José Luis Salado, Florián Rey..
.Gran comida Henil' de comentarios, d'e anéc-
dotas, de recuerdos. Y, después del café, la
música, que es, como el arroz, otro camino
de nostalgia a España ...
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El español de Chevalíer, la
sonrisa de Imperio Argentina
y la mirada de Rosita Díaz

(Continuación de las págs. 4 y 5)
«sketch», y·o tenía que llamarla «bajita». Eíec-
t ivamente, Rosiba iDíaz es una muj-er pequeña.
Tiene, aproximadamente, la estatura de Yvon-
ne Vallée, mi mujer. Gran cosapara mí. Le
confieso que me 'encantan las mujeres menu-
das. Son, además, las únicas mujeres que pide
el cinema. iImp'erio Arg-entina es otra mujer-
cita de cine. Parece un [uguete : un juguete
de lujo, naturalment-e ... lEn dín, me desvío de
mi historia. Le contaba a usted que yo tenía
"que llamar «,bU(Íita)) a Rosita Díaz. Pero la
«jota» es una letra endemoniaóa que no podrá
nunca atravesar una garganta france-sa como
la mía. Total: 'que, en vez de decir «bajita»,
rli~e «baquita», Mademoíselle Díaz, al oirme,
me miró con unos ojos muy graciosos de es-
panto. Luego se. echó a reír. «.¡fQué he dicho p))
=-pregunté yo, verdaderamente alarmado-o Y
ella, -o'iv'er.tida, me dijo 'CJ'u-eyo la ¡había lla-
mado, 'en español, «petibe vaohe» ... iTerrihle.!
Cuide usted durante veinte años un tipo de
«homme a Iemmes» para 'que un bu e-n elía, de
improviso, la simple sustitución de una letra
eche ]901' Lierra lada su historia de varón ga-
lante. Menos mal 'que Rosita Dlaz no es ren- _

- corosa. Me. perdonó en seguida, todavía rién-
dose ...

-d Qué 'es lo que le ha gustado más el-eRo-
sita P---.pregun to yo a Chevalier.

-La mirada-me contesta.
- -dY de Imperio Argentinaf
=-La sonrisa.
---.¡f(Haría usted' toda una película larga con

ellas dos]
- Ohevalíer me mira, dudano'o.
-éUna película hablada p
~Claro.
-¡ M, jamás l... Aprender más texto 'espa-

ñol, nunca ... E'sto sí, si la película fuese muela,
desde ahora pued-en ustedes contar conmigo.
Yo, encantado .

diEncantad.'oP Sí. Uno ignora la-s posibles
complicaciones s-entimentales de este hombre
dinámico que, efectivamente, es, en lo exter-
no, el mortal más feliz de la tierra, Vedle a!hí,
en el centro del «set», con su 'Sombrero de paja
sobre la ceja izquierda, 'firmando retratos ~
las muchachas o'e la «flguration», soportando,
con una sonrisa de hombre oivilizadatnente es-
toico, el chaparrón de las preguntes periodís-
ticas ... Y, además, encontrando una frase ama-
ble para cada uno de los camaradas ilustres
que=-noticiosoe de su presencia en el estudio-
vienen a saludarle, A,hí está, por ejemplo,
Sain-Granier, con 'Su medhón sobre la frente,
ron su sonrisa luminosa (le anuncio de dentí-
frico ... Y, después, Yves Mirando, gran «co-

pain» de Ohevalier ¡brojo las palmeras coredas
de Ho,llywood... Y Jeanns Relbling, que tiene
un «ehic» auténticamente parisino ... Y el gor-
do Pauley, 'que Iha saltado aIh'ora de la escena
del ( Varietés» a los campos verd.'es· el-euua
película del «turf» ... Gran ronda de camarada;,.
Se cuentan anécdotas de París, de Nueva York.
de Londres, 'dle Hollywood. [ntimida>eles-con
un saborcillo sabroso a fruta pro!hibida-de
camerino, de «wagon-lit», de playa mundana,
d'e «set» ... lEl repórter ingenioso-un Queve-
do de la «rue d.'e la 'Pa1xll---<que redacta "[,05
potins de la manicure» en «Le sourire» -!hehe-
oho mal en no agregarse hoya 'sus camarada,
d-e «Pour VOUS)), d-e «Cínémonde», de «París
Films»... Aquí habría encontrado material
para tml'o un volumen de «potins» ... Y, ade-
más, íhabría podido descrjhír' una escena muy
de. eine : todas esas muchachltaade la «flgu-
ratíon» al fond-o, estudian do al «divo», tra-
tand'o de captae la razón misteriosa de su éxi-
to ... Muchachitas de todos los países porque la
«Régie» de. Paramouuf viene a ser una sucur-
sal (le la Sociedad de 'Naciones. rMudhaclhitas
alemanas, francesas, italianas, inglesas, esna-
ñolas ... Y todas unidas por 'el hilo de la misma
asoiracióu : triunfar en el cinema para que,
a],.ll,1ún-d'í.B,Ohevalier, por exigencias -de .nn
(GfHm)),pueda ibesa-rlas como a Jeanetts Mar:
Donald ... O, sin j.r más lejos, como amara a
nuestra Imnerio Ar-gentina ...

París, septiembre 19>3<1.

Martinez Sierra habla de "Mamá"
(Continuación de las págs. ro y J J )

puesta es :' [Ji él ni tú tienen derecho alguno
a mortiJficar al público 'Y a que la pantalla N~-
fleje sus figuras.

-¡f Qué actores nuestros, según su criterio ..
merecerían venir a Hollywood ji

---<Acaso no 'S-eanmuchos, PElTohay algunos,
los suficientes para eliminar a quienes car-ecen
de facultades y Iílman -en Hollywood Q eu
París. -Paulina Singermau ns una de las pri-
meras a quien los 'estudios ó'eberían d-e con-
tratar ...

-¿Qué' inipresión le ha hecho Hollywood P
-íLa ciudad me en'canta... No la soñaba

mejor. Los 'estudios son fábricas el-eprcduc-
ción mudho más complicadas y mucho mejor
organizadas ~e lo que parece . Claro que só:o

Una soirée con gírls y wisky
(Continuación de la pág_ J4)

wood, s-e habln de oelículae. La clausura ele'
los estudios 'que la Paramount tiene en Join-
ville, es el tema de nuestra charla.
-¿ Hollywood o Joinville ji
-Hollywood-r-esponde 'I'orena. Así lo pi-

den la (Prensa Hispanoamericanu, las cartas
que diariamente llegan a los estudios y, aun-
que no sea precisamente yo quien el-aba d~-
cirlo, la infinita 'superioridad de nuestra'
cin las sobre cuan lo allá se ha filmado.

-dlRecibe usted muchas cartas Maria'
mentej

~Más o menos, doscientas; casi tod'as so"
Iioítando fotografías o autógrafos. Algunas

le fhahlo desde el punto de vista rJel escritor
y del artista. Creo sí que las p-elículas ame-
ricanas necesitan una inyeccióufle vida nue-
va, requieren otra clase de argumentos, y,
como d.'ice todo -el mundo, acción más 'Vigo-
rosa yelmenor diálogo posible. Con «!Mamá))
he tratado de hacer eso. Toda palebra sincro-
niza un movimiento, un gesto, una acción.
El ritmo es mucho más acelerado 'q;ue -el ele.
la 'comedia 'que todos conocen por haberla
representado mi Compañía y otras casi duo
rante veinte 'años. Y mientras filmábamos la
cinta 'he tenido ocasión de reñexionar sobre
un punto que es materia usual de controver-
sias: si e:l teatro 'es buena o mala escuela d-e
cinematografía. Qui-en ha sido actor de tea-
l.ro puedeser mal artista de la pan talla, POT-

que ésta es muy- exigente en cuanto a refina-
miento, edad, originalidad, etc., pero quien
ni siquiera sería capaz de actuar ante las can-

muohaohas me envían recortes de la Prensa
extranjera, .programas de IQs biógrafos que
estrenan mis películas, etc ....

----No es verdad ,entQDlc·e!S'crue las .cintas
hispanoparlantes sean impopulares.

-iPor Io menos todos tenemos la seaurí.dad
de que el 'P'ÚIJ:JUcolas prefiere sobre to'o'o otro
producto que de ofr-ezca. Cada día mejora
nuestra producción. Su porvenir está ya ase-
gurado. Aunque s610 fuera porque él mundo
no retrocede jamás, creemos imposible la
vuelta al .cine eilenoioso o a la sincroniza-
ción, salvo que se trate de cinta-s excepciona-
les como «Conneccticnt Yanqui». _

-d'Cree usted 'que nuestras cintas seguirán
las normas que rígíeron la prodíucción hasta
hace algunos m-eses ~ -

-lEn -].0 fun damen tal, sí. P-orque en con-

dUejas, ¡f'qué Tla~e¡ airoso rflodrá hacer frente
a la cáma-ra jl

-d Qué- actores del cine yanqui Ie gusten
más.

-Unos pocos que ponen espíritu en su tra-
bajo, que desnudan 'sus .almas en 'la pantalla.
La originalidad menos complicada interesa
más 'qu'e las copias maestras y sobre todo per-
dura más. dLe interesaría v-er algunos «stills»
de «'Mamá)) P

-Con el mayor gusto.
Y don Gregorio rne muestra algunas íoto-

'grafías de la película con. que ,Ca!1il'linaBár-
cena piensa reconquistar al público que tan.io
la aplaudiera 'en «Casa d-e muñecas», -<oPlg-
malion», «Madame Pepita», etc, Las íotogra-
Has de Catalina tienen una vida llena de emo-
ción y de realismo. IOe1 alma que tanto se
ha -edhado de menos en el cine !hablado BU

nuestra lengua! F. B..

junto, y considerando su cortísímo tiempo de
vida, no Ihan fracasado. Pero 'Se tendré carla
'vez más cuidado en la selección ~e los actores.
Hoy ya es posible tener 'en cuenta la opinión
del público al conjuntar las obras. Ad,emá\S.
ya contamos con unos ouantos directores que,
aunque no conocen nuestra J-Bngua, ,lo cual
dilficulta su labor, conocen yaa sus actores
y las' preferencias del público. Lou Seiler o
Dave (Howard, por ejemplo, son directores
muy idóneos para Ia prooucoión, sspañola. Lo
que hacen falta son escritores especializados
en lo-s diálogos de cine. Toelo .es cuestión de
ti-empo y de...

IEl regreso de los .demás shogaIas últimas
palabras "de Torena. - \

•
Hollywood', 1931.

UN DIRIGENTE DE LA FOX LLEGA A ESPAÑA

ESTÁ próximo a Ilegar a E-spaña Mr. Sol
Wurtzel, supervisor general ele pro-
ancciones sonoras de la Fox Film Cor-

poration, una de las más r-elevantes personali-
dades técnicas de la cinematografía mundial en
su doble. aspecto industrial y artístico.

IMI'. Wurtzel, que se encuentra alhora pa-
sando sus vacaciones en Europa, no quier-e
desperdiciar la ocasión ITe conocer España,
este país que si a través de la historia y de
la leyenda se ha ofrecido siempre int-eresante
a los ojos de los exteanjeros, ha visto ahora

acrecer su signiflcación e importancia gracias
al cine parlante que lo ha convertido en pJ
punto a donde convergen las miradas de todas
las grandes productoras. -

Aunque oñcialmente Mr. Wurtvel vendrá a
España como turista, y como tal se propone
visitar Barcelona, Madrid, Toledo, Granada,

.Sevilla, Palma de Mallorca y otras ciudades,
sabernos de fuente autorizada que este vi~e
..,0 será del todo adenJ a sus actividades cine-
matogréñcas, y que es muy probable que al
par que iha,llará en el clima y en las bellezas

de nuestro país el recreo y descanso apetecidos
tratará d~ehacer labor positiva 'en relación con
las películas habladas en español, -ad,quiriendo
algunas obras adaptables de cine, viendo ar-
tistas nuevos, y, tal vez, entrevistándose con
importantes p-ersonalidad-es de nuestro mun-
d'o industrial y financiero para posibles ac-
tuaciones futuras.

Sableudo como sabernos, la atención qu-e la
.Fox dedica a la producción eSI[lañola, no es
aventurado creer 'que la próxima visita ~,r
Mr. Wurtzel puede tener una importanciU
transcendental para el porvenir del cine ha'
blado en español.

..
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-i Ya está I iPor fin tuve el valor de decirle
la verdad !... - .

Frente al coquetón escritorio de la lujosa
sala, Eva 'Mi'ller pronunció Ias anteriores fra-
ses, a tiempo 'que, eón mano nerviosa, dejaba

. la pluma y leía de nuevo la mirla que acababa
de escribir. .

Laheilisima [oven se pasó las manos por
la 'frente, echano'o hacia atrás los rebeldes ri.
zos bruno s 'Y sus 0395, maravillosamente be-
Ilos, 'glauco's corno las aguas de los mares,
tomaron una expresión de deterrninaoión. De
nuevo 'sus "labio-s murmuraron: ''''pEra preci-
so I 'i Esto tenía que acabar' ... 1» 'Per-o un buen
observador lhuiJiese notado que 'sus manos
tsmhlaoan y 'que la mirada que acababa de
dirigir a la puerta era .de miedo.v. como si
compren,cillese que el contenido de aquella mi-
siva engendraha URa osadía superior a sus
propias fuerzas: !De pronto, cuando se pre-
pamba a meter, la carta en su correspondíente
sobre, la puerta ,gir,ó!suaV1emenbe y 'en 'el
umbral de la misma sé -deatecó la <figura de
un honiboe l~~egan<tement'e rvestrdo. lRáp¡'da-
mente, con 'el más vivo temor retratado en el
hermoso rostro, Eva estrujó entre 'sus manos
el 'papel, hasta convertirlo en una pelota ... lo
al'rOijó\.ll· cesto y s'e queoó quieta, esperando
al hombre que ee aoercaba sonriente ... Por'
fin, como para romper aquel silencio en el.
cual flotaoa a1go infinítamente desagradable,
Fiva murmuzé :
. ---<éó~o, d tú aquí .ta!Il temprano, Carlos] ...

El recién Ilegado cerró la victrola que des-
granaba las notas de una lenba: y triste mar-
oha y contestó tomando a la [oven .entra sus
brazos: .,.

--:Oí, aquí me tienes. Pero, e por qué esa
müsicatan triste? Parece una canción de des-
pedida .. :
, Violentamente la [oven se arrancó (re sus
brazos. Corno si el con tacto de aquellos labios
le hubiesen dado el valor que loe faltaba se
irguió y sin mirar al llamado Carlos, dij~:
-y lo ,es: i es una canción de despedida l.,.

. -d De veras P Y, e de quién r d Quién se d'es-
pide, Eva P .. . .

-1Nosotr-08, Carlos; 'es I precioso 'que esto
concluya. Yo 'queda decírtelo hace tiempo ...
yo ...

Sin .haoerle caso, Carlos Morán se quitó el
gabán, lo arI'l!)~ó 'en un .sofá junto con los
guautes y 'se acercó sonriendo aI cesto donde
Eva arrojara 181oarta .. -, COn mano hábil la
extrajo 'Y. s!n abandonar la sonrisa que tenía
algo de síniestra y burlona, abrió cuidadosa-
men te aquella <bola'~e papel y leyó:

«Carlos, me voy. Agradezco" cuanto nas
hecho por mí, pero DO'puedo continuar min-
lle~}do... lEs preciso que nos separemos.
AdIós.... E!va.)). .

De n,uevo 'Oa·dos Morán ,estr'udó la, carta i
la arroJó al cesto, _.

Levantó sus ojos y mirando a la-joven sin
cambiar aquella sourtsa peculiar:

-é,Con Ique te ibas, -eib.P... Vamos tú estás
loca... dQué quienes ahora P eiEstá la' niña: rus-
gustada por algo P...

E intento tomarla de nuevo en sus brazos.
l' -<¡ INo" ~o l· iqéjame---<gritó ,Eva, .exaspera-
ca-, Te 'd~go la vernad. He decidido que nos

- ~paremos ... Comprende, Carlos, yo no he ns-
cldo para esta vida ... 1Quiero ser buena l...

1 Con un movimiento brusco Carlos Moran
a acercó has tia él. ' .

-lBastit ya de majaderías-dijo con voz to-
~(mte-. Abara eseúchame <tú a mi..1 Yo, le'
T he ,d'ado too'o 1 Nada 'eras ?! nada temas.

e ~e rodeado de lujos, complazco cuantos
capflohO's ee te antojan, equé más quieres P
un---<iqh-I, lo qire quiero es paz; quiero vivir
M a VIda normal y honrada=sollozó Eva-.
T:s enerva saiJ:J,eiI'mevigilada por la policía ...

amIgos me causan miedo ; yo no quiero

l~j?s, yG sólo quiero una oportunid-ad para
VIVIr -c.~mo las 'otras muj-eres ... i tener un ho-
gar, íhI']OBI elEs '8S'Oacaso un crimen P... iOh,
Carlos=añadió la joven dulcifícando su voz
doliente-e-déjame ir, sé bueno l...

En los ojos de reaNos Morán ardió una luz
rara y cruel. Tomó a la [oven por los hom-
pros y echándole hacia atrás la cabeza, ru-
gió:
~ ~i Mírarne a los DjOS, iElva1... Dime la ver-
erad; 'I! 'es que me estás traicionando P ...

Un. violento temblor agitó a la [oven ; pero
reaociouando valerosamente se arrancó de
aquellos Iorrnidables brazos que la oprimían:

'--¡No; no te. he traicionado, 1 p-ero no te
erno l... Tú 10 sabes ; jamás. te he mentido.
1iNibe amé, ni" te amo, ni te amaré jamás!
¡¡!Por qué, 'pues, no me 'dejas inP ... eDe, qué
satisfa-cción te serviría retenerme a tu lado
(l~audoS8!hes que no siento ningún amor por
tI ....

Unacarcajada feroz contesté a BUSpalsbras.
El sombrío rostro de Carlos Moran se acercó
al ó1e ella, y sibilante, las palabras salieron
de su -boca-: .

~¡¡lA mí 'dejarme plantado una mujer ) ...
j 'Nunca, damás 1... Yo te retendré hasta que
quiera, elMe O'yesP 1Hasta que me haya can-
sado de ti I [\lo antes ... Y otr-a cosa- Eva re-
cn:erda 'esto: has vivido bastante tiempo 'oon-
migo y sabes muchas cosas ... No te olvides
que qui~eR conoce mis secre tos tiene 'que es~
tal' a mi lado-... Tú'Y yo estamos conó'enados
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tafnente bien vestido y de ro tro sereno, que
s'e trataba de un criminal. .. y que se dirigía 8
darle muerte a un <semejante ...

iIiI

Apel?-éIi se ihabía cerraú'o la puerta, la her-
mOM ]OV'e;rt.se apresuró a abaudouar el pia-
no y precipitadameute penetró en u cuarto-
t,oc~dor. Todo a'llí resplraba ese lujo llamativo,
estilo Rocooco, ofensivo )' bruscamente anuu-
ciador de mal gusto y falta absoluta de e, té-
tícs .. Eva abarcó con una mirada rápida el
conjunto y sus hombros se eucoglerou lige:
ramente, mientras que sus labios dihujaban
una sonrisa ó1esd'eñosa. Con movimientos rá-
pides Iué sacando las prendas de vestir. Daoa
los últimos toques a su elegante toilette,
cuando llamaron a la puerta. Nerviosa; Iué a
abrir' y 'sus Iabios 'dejaron escapar una ex-
presión de alegre sorpresa,

-<1Matilde, qué alegria me has dado 1... No
te ieepera'ba. '

Y ambas mujeres se abrazaron efussvamen-
te. La recién Ilegaoa se a-comodó eu un soffi
y observandocon experta mirada cada detalíe
del tr,a1e de su amiga', exclamó 0011 voz. de
satisfacción: '

~I 'Ah, querida Eva 1". Aunque yo xletesto
a Carlos, tengo 'que hacerle [ustícia : confieso
que sabe v-estlir a una muj-er ... 1Tus trBlj,es son
magníficos 1... Tus joyas ... tu célisa... lEs cierto
que ;M'orán es un cínico, pero te trata bien ...
iDime':-'contiriuó mientras 'encendía un ciga-
rrlllo->, ~Vas a la ópera r ¿Vlen,e Morán por
tiP ~ '.
- lEva suspiró:

~No; vaya salir, pero no con M.orán.-
-e Cómo P e Tod1o ese lujo' para lucírmelo

a mi y-exclamó Matil1d!e. - ,
lEva se sentó al lado de su amiga y toman-

dale cariñosamente ambas manos murmuró,
mientras 'sus bellos o-jo,sIa miraban supli-can-
t~: : ,.'

--,Ma,tiJ.d,e, voy a salir con obro hombre ...
tengo una cita ... lEn cuanto a 'Morán he de-
cidido abandonarlo. Tú 'sabes que no le amo.
i Y-o no puedo seguir soportanúo esta vida
falsa y atormentada por el:' miedo 1

Por un instante Matüci1e miró gravemen le
a 'su amiga. Esta muj-er, aunque su tipo UD

poco vulgar 'Y sus mo-dales libres acusaban
'que su vida no era quizá de las más severas,
tenía,al mirar a 'su amiga, una ternura casi
maternad.

--IDime, Eva, esabe IMorán que Lú vas a
ahandonarle] ¿IConoce acaso 'que hay otro
hombre de por medio P
- ~i Oh, no, nada 'sabe d'el otro I Le he dicho

que me iba, pero él no me cree. Piensa que
no lo haré 'por miedo. 1¡P'ero yo Ie probaré
que tengo valor para romper las cadenas con
que me quiere atar! Y ahora, querida, perdó-
name . Es tarde, tengo 'que irme, el otro me
espera ....

Con un gesto Matilde la detuv.o:
--'])va, haces mal. Morán jamás perdona.

T'emo por ti. .. e Dime, quién es el hombre a
quien vas a ·v'erP... eCómo se llama P

[.08 ojos <glauco,sde lEva Mi>ller tomaron uua .
expresión de ensueño ... Su bello rostro se d1i-
lató con una sonrisa de íelicidad y olvidando
su anterior prisa, ecíhó la cabeza hacia atrás:

-:-Te -sorprenderá, Matilde, 'pero no sé
cómo se .llama, ni él sabe mi nombre; ni
quién soy ... Nos conocimos una noche de ca-
suatidaó' y,,, él -es un [oven magnjñco, guapo
y romántico. Sé que me ama; aunque jamás
me lo Iha dicho ... Y -yo, Je quiero como, jamás
pensé <que podía querer. Eso es todo ... esta
noche cenaremos [untos, y d:~pués... 1Des-
pués no volveré más a esta casa 1 iEohll una
mirada a tu alrededor, Matilde, porque jamás
volverás aquí.

_lMatild1e<suspiró levemente.
-,¡,y es rico tu romántico deseo nocido P
Desdeñosamente, Eva se encogió de hom-

bros.

CORTES, 6451
Teléf. 305187

como Julieta y Romeo, a estar, juntos hasta
la muerte... '

Las últimas frases las pronunció de mane-
ra' sombría ... En. 8UiS.ojo-s había una deter-
minación fatal. Eve ,sintió que UJ;lcalofrío ele
terror agitó su cuerpo y tratando de disimu-
lar, s,e acercó al piano. Rápidamente la joven
tomó una determinación. Y controlando mag-
nífícamente el ,s,entimi·ento mezcla r,ebeld'Ía .y
miedo que la agitaba, comenzó a bncar una
pieza cua1quiera... , ,

Carlos Morán Ia miró un instante. Sus la-
<bi,o,s,que durante la Ú'ltimaescena ee ha-
bían apretado en un gesto fatídico y cruel,
se abrieron 'en un sonrisa casi amable y acer-
cándose. a la [oven, pasó su orazo p-or 118 cín-
[UTa de aquélla. --

_. - =-Vamos, Eva, Yo he' tenido la culpa- por
dejarte demasiado tiempo sola. En ad1elanl:¡;
seré más ouidadoso. ,Ahora, hésatne y dime

- adiós, p-or'que 'Vuelvo a salir .. :
. ~d :Adólld,e vas P-illquirió Eva, q ueriendo

ih'aceT .su ;VO,'lJcasual iY ,segura-o elEJ&tarás
fuera ton'a la noche, Carlos] ...

Nadie que oyese ahora la conversación de
los jóvenes huiIJiese podido adi:vinar la tem-
pestuosa escena ocurrida minutos antes.

Carlos tomó su gabén, guantes :y sombre-
ro, y volviendo alpiano se acercó a la joven :

--1EscúCihame, Eva : voy a salir para cobrar
una cuenta. Pero no olvides - que, 'Su-ceda lo
que- suceda, yo he ,permanecido contiqo toda
la noche ... d¡Entien:des~ ... Tú quédate en casa
y si cualquiera preguntase por mi, estoy
acostado- J' no he salido. e Has comprendi-,
doP... .

--Sí-r,epuso la joven débilmente. Y ¡¡¡gre-
,gó mascando las frases, mientras él se dirigía
a la puerta: ---1 Comprendo l... I Necesitas de
nuevo una coartada l.,. Sabe Dios a dónde
vas 'Y qué irás a hacer.

Carlos Morán salió. Nadie hubiese creído al
ver aquel hombre [oven y elegante, perfee-
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Con frecuencia se oye " ... Que
bonito vestido lleva PERO NO
LE SIENTA BIEN". El "no sentar
bien" de un traje siqniflco queIn
persone que lo lleva no tiene
armoniosa siluete, Y sin armo-
niosa silueta no hay elegancia
posible. . .
Afortuncdcmente, todo mujer
puede ahora conseguir esta ar-
monía de la línea gracia.s a las
fajas y Corselettes . -

J/firners
Los modelos Warner's, concebi-
dos científicamente ejercen uno
suave presión que armoniza' las
líneas como .por encanto. Los
órganos se hallan entonces de-
bidamente sujetados; las formas
eontenidas y moldeadas tal
corno la moda exi]e,
Pruébese el modelo Warner's
ideado para Vd. Queda~ó sor-
prendida del realce que ad-
quieren sus' vestidos aún los
mós sencillos,
Toda prenda Warner's es lava-
ble y de calidad garantida.
BARCElONA: El Siglo.-Corsé Higiénico,'lourio.49
Corsé Americano., Boquertc. 25. - Ports.Corsets,
Salmerón, 21 y PIno, 6 . .Corseterrc Imperio,
Fernando, 31. - Lo Ccndcl; Puertoferriso, 28.
Corlogena: Norvóez, Mayor, 40. - Cc stellér»
Soricno. Colón, 21. - Gerona, Roig, Hartos, l.
MADRID: El Paraíso, C. San Jerónima. 4.-Málaga:

. Agula Oro, Nueva. 14. - Oviedo: Amparo, Mog- .
, doleno, 18. - Palma, lossolle, S.' Nicolás; 29.

Scbc dell. La Españolo, B.lglesia,3.-S. Sebc stié m
Herncni 8:-Sontander:, Gallo Oro, Atcrozonos.Ié
'.Q.::ogo':"Q: la Moderno, Unión,5 ..-Tortoso: la E!.o ...
"SIen, Ciudod, 5. - Valencia: Corsé París. Pzc. M.
Benll,ure, l.-Zaragoza; Carselerío Real, Coso·,.9.'

Pide el catálogo ilustrado "Esbeltez" que remite
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· popular 1ilm .
-e !Rico? No lo sé, ¡ni me imparta 1... S¡I

que le amo y eso es todo.
Durante unos 'segundos Matilde miró va 811

amiga. Poco a poco sus labios se entreabrie-
ran 'Y por fin, abrazándola murmnró:

--újalá seas feliz, .ehiquiila. Tu rostro tie-
ne una expresión de dicha que jamás le ha-
bía v'¡·stó. Peco ten cuidado con Carlos Mo-
rán. No -olvides 'que ,ese nombre no perdona.

Estridente el teléfono sonó : las .d.Qs [óve-
nes se miraron. P'Ür ¡fin 'Eva tornó el receptor.

~d¿UJi,éÍJ.'Pi !Aih ¡ ¿,Eil'OO . tú, ICa·r1os ?... Sí,
aquí esboy ... pero dispuesta a irme ... no me
querías creer ih:oy, pero es 'Verdad, cuando
vuelvas no me encantrarás .. _ ¿Cóma? ... No,
no bromeo ... no me Importeeaber a eón,d?
vas .. _ na d'a quiero saber ...

Bruseamente la [oven colgó. Matilde P:lO-
vía la cabeza en señal de disgusta. . -.'

-.1'\0 has debido nacer esa, Eva. Y menos
aihora. d Qué quería? ¿Qué te dije P

~¡lÜh 1, me dijo que salía en seguida pana
FHad'eMia_ Que si alguien preguntara por él
ej:jera que no sabía ó'ónde estaba. Que me
fuera a reunir con él al Hotel Grand , donde
va a hospedarse ...

-A Filadelfia, ¿·eh? .. _ buena lüja, eso me
tia mala espina, .. Algo ha hecho Morán y de
seguro queee va. a poner a buen recaudo.
Ten. ouidaoo, !Eva. . '

Un instante después las dos [óvénes se s-c-
paraban ahrazáadose cariñasam'ente.

!En efecto, Carlos Moran sajía pl'ecipita.da-
mente con dirección a Filadelfia.

Hacía apenas media horj, que el "e'legant'e
joven ha!bííl penetrado 'en uno de '8S0S lujosos
clUBS que abundan ·en Nueva York, La pri-
mer planta 'era una sala megnfñcamente rde-
corada y llena de mesasdonde sedaba cita
la mejor .socíedad. Aunque .es~rechamente \(i-
gilado par la policía, eSté club, como otros
mudaos, tenía, empero, su sala, a la cual. se
U.egfrba por una discreta entrao'a dende se
jugaba desde la ruleta al baeará y dmid;e la
:b-eb1da más cara 'era servida -en copas de Bo-
hemia..; .

Por esa sala pasó lMorán y dé a'Uf penetró
a una pieza contlgua. !En un rincón se mo-
vieron das sombras. 1M0rán murmuró:

-íEsp'é.r'enme aquí y tengan tod'o Iisto. Me
demoraré sólo unos instantes ... Y añadió' sorn-
br,i~ente: Esta vez 'ff,ü misma 'Vay a cobrar
Ifll cuenta ...

ICon paso rápido se acercó a 'una puerta di-
símulada 'en, la pared y' penetró a una pieza
que tenia todas las aparienciasde ofícina. Iln
tibv,en ¡allto imp'eoalbl,erruE.\tltevestido escribía
ante una mesa de aparatoso lujo_. Al ruioo
que hi:w la puerta, se volvió y en su sem-
-hlante 58 dibujó una desagradable sorpresa :

~MQrán, ¡¡tú a1quP Si me hubies'cs diono
c¡.ue,querías verme hubiere ido a tu casa,

Carlos se aoercó. En su rostro había una
implacable deterrninación. Sus ojos se fijaban
sarcásticos en el [oven y en su mano empu-
ñaba una pistola que 'brillaba siniestra. J

-l.NO, Sanders, yo.siempre eohro mis cuen-
tas personalmente. Re venido a que me pa->
gu~s 'los veinte mil. pesos que me robaste en
el Juego. V8.1IlOS,¡¡dónde está, mi díneroil.-_.·

-iPero, Carlos, ¿tú estás locoj Yo no+te
robé. Tú los perdiste y 'yo 'los ,gané, éso es
todo. .Ó, •

--IM.ientes, rugió Morán. Las cal'tas estaban
marcadas. i ,ºui'er-o mis veinte mB pesosl .
. -'Pal\!}ce mentira, Carlos-e-repetía el 'otro,
tratandode alcanzar la- puerta 'mientras .retro-
cedía .. Somos compañeros, '::Hema,s ido juntas
a la nnsma 'es·cuela... Vamos, no tomes esa

" actitud tan dramática ... ya :te (Í'aré tu dinero.
'~'. per? aihora, comprenderás que uo las. llevo

encima. '.
La discusión se agriaba~ Carlos avanzaba y

Sanders .retrocedía ... El segundo trataba. .íe
bromear para salvar tiempo, pero él cañón de
la pistola la tniraba inexorable.". De pronto
sonó un disparo. Y el cuerpo die Sanders, "e
desplomó en el suelo. .'

Fríamente Carlos 'Morán le dió con el pie,
se metió la pistola en el bolsilla y salió,
Afuera le 'esperahan sus secuaces. .

El -ruido de las mesas de :j.uego,)a 'música
y el alegre clamor de '1008que se divertían,

-fI ( tal ny
habían ayudado a r-ealizar impunemente d
asesinato d'ellhambre 'que quedaba allá arriba
tendido en 'su propia sangre.;. '

El primer cuidado de Morán fué telefonear
a Eva. iEra preciso que la [oven fuese a reunir.
se con él, y había 'es,cogido-como lugar de re:
fugio, y para despistar a la policía, -la duda')
ci1eFilad'e1fia. ' '" '. .

,A.sí, cuando !Eva, en vez de prestar aten-
ción a sus palabras, le volvió a asegurar que
se iba, Carla-s Morán.Ianzó un [uramento. No
creía las palabras de la jovea,' .pero na tenía
tiempo que perder enexplj.eadones in útiles:'
Cuando 'Eva colgó el auricular, sin prometer-
le seguirlo, Mbrán ·a:'pretó' 10s puños y mur-
muró: . \

-LA 'mi vuelta me 'las pagarás, imbécil, aho-
ra no tengo tiempo, 'es :preciso que vuele ....

y se ,~ncaminó rá¡:íidamenfe haci:ael tren,
qne ests'ba a puutode partir ...

lIiI

Con :el entusiasmo propio d-e su juventud
Eva Miille·l'· ahandonó 81qlH~I_ apartamento' dll
el cual, Q'urallt~ tanta tiempo había tratado
en vano de buscar la felicidad. Primera cre-
yó que el elegante aventureró en cuya~ bra'-
zas, había caído eín resistencia alguna, podía
inspirarle u n sentimiento umoroso capaz de
Henar 'el 'Vacío de su corazón" virgen a toda
emoción pasional. Peno poca a poca, a medida"
'que más íntimamente conocía a Carlos Mo-
rán, y comprendía la sórdida inquietud de su
existencia, menos üusiones abrigaba respecto
a una futura felioidad al lada del misterioso
j)!ersonaj-e. Ciertamente 'Carlas la rodeaba de
lujos- 'que ,e'na~nacida 'en un pueblecito le-
jano,. ba~o pobres auspic.ios-jamás había so-
ñado. Pero este mísmc lujo la inquietaba ..'.
¿De dónde sacaha el ó'inero su aman te? Pri
mero la interrogación se perfilé vaga en BU
espíritu. Más tarde, en presencia de los per-
sonajes ,d'e rostros sospechosos que visibahan a
Carlas, oomenzó a adivinar que los medios de
vida del misma no 'eran intachebles ... "MIl-
chés veces al s·a,lir del 'brazo de su amante vió
el rostro caraotéristico ,cl.'eldete-ctiv·e espián-
dolos ... !En los restaurantes a dónde pene-

· traban no faltaban personajes de cierta cata-
dura sospechosa que se acomodaban -cerca de
su-mesa, o ibien cambiaban s~gni1l:cativas mi-
radas con iMorán o bren 'los observaban con
mal' dlisimulada insistencía ...

AC8Ibóporoonocerlos : eran cémplices o sa-
·buesos .Ó» Y tan j peligrosos "le parecían unos
como los otros .. Vuvía en continua zozobra:
asaltábanla pensamientos de ínílnitn angus-
tia .y aunque la distancia moral que la sepa-

. raba de Carlo-s íM'Ol;ánera cada día más grull-
de, y sabía que jamás podría am arl o, temía
por él Tal vez su temor tenía un enorme
fondo de egoísmo. 'Conóciaque la caida ~'ej

I aventurero, la arrastrarta aeíla tamilJién, ¡a~
· sabe. Diosqué abismos ¡

y ,Eva, que sin remordiralentos, prodr¡cto
de una"era modernista y despreocupada. ha-
bía consentido en HeF la 'querió'a .de un horn-
bre que la preveía de techo y m~sa y que le
permidía los lujos agradahles a toda mujer,
oonservaoa-c-empero-eun raro sentimiento de
autor-espeto en su alma. De haber tenido una
madre a su lada que le indicara las esco'¡¡o;;
del mal camino, sus .1nclinaclones la hubieseu
Uevad'o a vivir muy distintamente.

Había vivído más de un año con Carlos Mo
rán y el deseo de ahandonarlounidaoa hacía,
tíempo 'en su "espíritu. Pero por, per-eza o por
miedo, [arnés le dió 'verdadera forma. Bastó,
no obstante, 'que 'el hombre. presentido, '
ve¡::d'adera amor llegara a. 'Su existeucia; para
que su'determinaciónfl,lcra posifsva. Incoue-

. cientemente egoísta, pletórica de [uventud, vi-
brante y satisfecha de su propia helleza, se
asía con vehemencia a 'esta tabla de salva·
oión ; 'y por primera vez en su incierta vida,
.ante la presencia tranquila de aquél descono'
cido a quien amaba, su alma sintió la urgente
ternura de tener un 'hogar, dle ser mujer re;S~.
petable ... 1de tener :p.i~'Üs!. -,

Cuando 16 brillante perspectiva de la que
sería su vida el lada de aquel hombre amado,
tomó raíces en su- espíritu,· la preseÍlci~-de'
Carlos Morán, més que miedo, le propormoilÓ

(Continuará) .



t'S' -

''BUIU;;}W

-dI u9~JJnp;;}s' ns o}3;;}n[U;;}'lduod dnb 'Bld-~Anl dnbUÍl~ 'up

-llI~llq odtouj.rd l'e ;;}Sld-:Bll'e,l'Bl~Oi 'BJPod onb 9sudd A. -
'llq'B'!r~IO::>d-I dS .~mbu9~s~w 'BI 9lU'B~Ud dI 'BE10 V

d-p U91S'Bq un Ud dsopu~Áod'e ''BJU'Blq 'Bld-ldll'B::> 'BI lOd

'QU'BW 'BI uoo 'Bq'Bpnl'BS d-l 'B[0t¡

snuo1\ 'Bl OW9::> 9~A Á 'BId-1\ 9J~PU! d-I onb 'BU'BlUd-A,'Bl 'El

d-~Ud-w'Bp'Blnw!s~p 91!W S;}lUV '9[d-I'B es Old-~'BSUdW i3

''e1l'B 'BU'B1UdA 'BIId-nb'B ti

l'BtpmW lB 'Bl!W ''BFd-A sd-ld-!nb ~S 'pnI'Bs 'sdJuo1u3-

'opnql'Bq ;illqwOl{ Id- OSndd-l-'BptlN-

''eIId-::>uoP 'BI 9!1!nb
-U~-¿ dlÚdWI'Bqld-A OEI'e d-FtI::>,!unwo::> onb Sd-Ud-!..L'?-

"'Ud-1\ '!'l d-lqOS un d-Iopu~jh'BI'e OE!PUdW

Id 'o~!p-'2m~g'ew '2lS;} ~~::>unu'e dI onb 01 ~lSd- Jnbv-
''eld 1\ osnr U;;} 9::>!lddl-'2l~lJSd uopro 'Bun

S;}'Bll uornb nrad '}}Olld-1\'2EIO '2gd-np ns Á Sd 'BlS3-

'op~::>qUO::>SdP Id- 9l:rnE"dld-¿ «znl,'B'll!1\» '2lS;} s3'?-

'9::>ldJ'2 as 'osod'Bl'Bl{ Onp!A!pU~ 1'2 'B~ldA

'Bl '2 orunf 9~A opu'2n::> Á UJPl'B~ I'B 9~'Bq 'BUd-Juop '21

'JS'B ?1'Bl{ 01-
''2.lqBl'2d d-p o.aIH dWl~Jdp '2l!Sd-Jd-U

!S d-1'Blu~.ad-~d 'OEl'BqW~ U!S ''21d-1\ 'U9Z'B.l SdU;;}~..L-

'-el~S

• -~A '21 '2p'BgBIlXd d-l Old-U~p.l'B~ 1'1- : OPUd!P'Bg'B ''BId 1\
, 9::>!lrld-.l - U9~Jl'BU!W.ld-~d-p ns Ud'~q, dO;;}I'Bd our 0N- '

, " 'BEIO 9::>~pU~-d-S'Bd onb d-l!G----:

'd-IAIl,0l IdP odsnw I;}P 'ep!I'2S 'BI '" Op'BJ
e-.ld-::>'2'2Jq'2l{ ~l d-S d-nb,ows!w Id- 'B.ld- 'Bq'2Ed-II onb Onp!A

-!PU~ld 'OPd-J~ u3. ''2U'e¡Ud-A '"r :e9WOS'2 os snud-1\ 'el

':esn~J 'el dP Á oÁn..L
''B!:'Ju'el.::I d-p sOJu~8: sOl Ud' Á Sd-l'2~::>

-go S'2~Jud-pudddF S'211S'2POl Ud- 'Sd-S;;}::>U'21}'son

-sonu SO!l'2p~ll'2d 'l!Jnpollu~ d-p u9~s~w '"1 dI'2H
-UOJ Opd'211'2 'S'2JílOI !S 'mguoDs@'P onb Á'2'1 onb
IdP 'osnl un rod op'2JUdíld'l 'd-ll'l'2WlUOW d-p ld.l
>eqln un' U;} '2l!'2H ''2S0l{::>dAOld ros d,pd-nd lOQ'21

, b'»s 'ld~AOS 1'2 on S~W '2!::>'21::>OlS!H~-el -e ·sdW.le}
-u~S~W U~Ed-S '--e!PO ''2sm:q '21lSd-nU nred S;}U

--eíl 01 onb Ji.. 'olpu-e~d-IV dd~::>upd re dlUd-W'2l''2~p
.ounn :S'2;:}Á onb OU-eSd'::>d-US] : -ep'Bl'BWl:?:))

..

. : Js-e 'ePd'(] 'AOU-e~d-Id
rod 'Bp'2Wlg Á osnr Ud- '2l~l::>Sd -e9,'2'1$;;)''2JU;;}lU0::>'d-nb -elOtl

III 'Oíl!PUdW oSI-e} ld-P SOU'BW dP l!q!Jd,I dP '2,q-e<q'eJ-e _
-eld~\,onb dlqOS Id-_d-lUdUJ.'2S0!Ald~ 9ES,-el BOl.ld-A -e:810

'~Js0lt\l d-p Qld~'2SUdlli og-ellXd

Id 'OI;;}IdwoJ lO? ld-Jdl'Bp:eSdp l'<lS'Bl{ 'OpU'BD!lpl?~ ?n} ;}S
'OU!lEdldd un' oWOJ 'BPI'Bdsd- 'Bl l? u~lllnz ns uoo 'sopnu

ti { O ti
,

S .n N- :I A V '1 V N ',V d S :3 N V n [

r

J U A N D E
OIga no pudo contener: la risa. Anunci~ban al prín-

cipe Alejandro como a un bicho raro. .
Se déscendía ~l cabaret, por una escalerilla angosta,

y sucia. OIga recibió una bocanada de aire húmedo y
fétido. Aquello, que se llamaba pretenciosamente ca-
baret de la E.strella: de Oro, no era otra cosa que un'
antro miserable"

Sin embargo, no se le ocurrió retroced~;, ni sintió
miedo. En el bolso llevaba su diminuta pistola. ,Por
otra parte, su indumentaria, no era para despertar la
codicia de nadie, " - , ' '

De momento, al, entrar en la sala" no pudo distin-
guir nada. Tan densa era la atmósfera. Poco a poco,
de aquella especie de neblina, f{¡eron surgiendo per-
sonas y objetos, de contornos aún borrosos. Vió una
mesa libre y a ~lla se dirigió eón paso decidido, con
un gesto de despreocupación y desenfado, como per-
.sana que está acostumbrada a fr~cuentªr' lugares asi,'
. Se le acercó un rnozoy pidió un pernod. No había

de beber aquel veneno, p-ero quería dar la sensación de
que era una mujer pervertida y viciosa.

En el centro del. sótano, danzaba el príncipe Alejan-
dro y las dos muchachas que formaban su troupe, un
aire ruso algo mixtificad~, En una de las vueltas el
bailarín pasó junto a la mesa en que estaba la Venus
y ésta le dijo, en francés: .

~Cuando acabes, ven, quiero invitarte,

Vi

Una mañana, al salir Olga V ertoff d~l Museo del
Louvre .Sy le acercó un mendigo. OIga abrió su bolso
para, darle una limosna, pero el' mendigo la contuvo,
con un gesto, diciéndole en perfecto ruso:
, ~No te molestes, camarada. Soy un agente. del so-
viet y traigo de 'Moscp, uña orden para ti. -

La bailarina se 'fij0 entonces en el extraño persona-
je,~T enía el cabello y la barba grises, encrespados, los
ojos vivos, la frente espaciosa, marcada PQr dos leves
arrugas. A pesar de los harapos que lo cubrían se ob-
servaba en su porte cierto aire de nobleza que desmen-
tía su oficio de mangante.

A OIga Vertoff no se le ocurrió desconfiar de aquel
tipo, pero le advirtió también en ruso:
. -Hay que - obrar prudentemente. De~tro de tres
horas, en esa misma traza, ve á pedir una limosna a
«Villa-Luz»', Una doncella se acercará a Ia verja del

-- 56- - 49-
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jardín con intención de socorrerte. A ella puedes en-
tregarle tu mensaje. .

y añadió en francés para que la' oyeran unos tran-
seúntes:

-Tome esta moneda, hermano. Pero procure bus-
car trabajo. Francia es un país rico en <;:1que 'puede
vivir _dignamente todo el que desea trabajar.

OIga se alejó sin volver la cabeza. Sin embargo, ya
no podía pensar en nadie más que en el falso mendigo
y en el mensaje de que era portador. '

Se entretuvo aún cosa de una hora en París hacien-"
do algunas compras en diferentes estableoimientos.
Después, en un taxis, se dirigió a su quinta, poniendo
a Vera en antecedentes de lo que ocurría.·

Tan intrigada como OIga' quedó su do~~ella. ¿ Qué
clase de órdenes le transmitían de Moscú a la Venus
Roja? Desde luego podían confiar en ella. OIga Ver-
toff tenía muchos amigos en los soviets y se figú'raba
ahora que alguno se habría acordado de eila para en-
cargarle alguna misión delicada. .

Todo lo que fuese aventura, y mejor cuanto - más
comprometida y peligrosa, atraía y encantaba a esta
extraña mujer. No le asustaba, por lo tanto, que hu-
biesen pensado en ella, aunque hasta entonces había
permanecido apartada y ajena a los manejos y propa-
gandas de sus compatriotas. De todas formas prefería

VII

Terminada aquella noche su aetua~ión en el Follies
Bergere, la Venus Roja se vistió convenientemente con
un traje riada lujoso para no despertar sospechas entre
los parroquianos del humilde cabaret de ,lVIontmartre.

A pie, por callejuelas extraviadas, llegó al barriole-
tino, cantado por Bal:ldelaire y otros poetas franceses
del XIX. No le fué difícil dar con el-cabaret en que ac-
tuaba el príncipe Alejandro, porque en la puerta había
un cartel chillón y muy mal dibujado por cierto, en el
que debajo de una figura de bailarín ruso, -de guarda-
rropía, aparecía en gruesas letras, la siguiente inscrip-.,
cron :

«SENSACIONAL ACTUACIÓN DEL PRÍNCIPE BAILARÍN CON

SU TROUPE RUSA.
UN PRÍNCIPE AUTÉNTICO DE LA FAMILIA DE LOS ROMA-

NOFF.
VÉALO y SE CONVENCERÁ.))
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."laboratorio de Especialidades
'. TécnicasCinematográficas· Patentadas

'rEd'lt' ores I ,~ovísimo .próce~iñ1ient? para,la' edición ?e películ,~s en color tra~spa~ente,
, • Sin colorantes m gelatinas bicrornatadas. Obtención de las medías tintas.

Reproducción> exacta de los colores deloriginal. Sección especial para el ~iraje de títulos
en color. Grandes fantasías de sorprendente novedad. .' .

l·' '.

Acetifica~ión de las "p'éÜculas:' De aplicación a .Ias copias ya Irnpresionadas, ya sean
. ...• nuevas o. usadas, por el cual quedan protegidas las

emulsiones o gelatinas, evitándose las ra.yas con Una superduración en un 75 por % como
mínimum. Se obtiene mayor elasticidad, transparencia y brillantez fotográfica permanente,
~na mayor resistencia a la acción del .arco por transfotrnarse la emulsión en ininflamable,
Inalterable al contacto del agua, eto. Sección especial para el TECNICQlOR. ,

Púlido qufmico del'ceruloiile. Se eliminan las rayas por la parte del ~e~~lo.idey en las que
. ,- ' • de nuevas.se trataron po.r el procedimiento de ACETlFICA-

CION, se eliminan por ambas .<;:aras,quedando en, estado. nuevo, sin rebajar el grueso. del celuloide.

Las copias picidas en ter; .2.0 y .3.er grado.. si no.' falta cel~lo.ide, se sueldan sus cortes, quedando
en~erfecto estado -de explotación para. obtener un mayor rendimiento. de alquileres y pre-
vemr su precipitada. destrucción.

Copias aeeltaaas P?r. procedimiento m~cánico, .s.e elimina cualquier clase y can~ida? de
• aceite depositado en las copias, quedando absolutamente limpia y

transparente su totográña y celuloide. - ,-
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